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A németorazAgi sajtónak a fenyegető-
en nagyarányú orosz próbamozgósításról 
sióló hirei pánikszerű ijedelmet keltet-
iek egén Knrópában A raunkaszeretó 
kultnrnépek, melyek már-már abban re-
ménykedtek, hogy a bukaresti bókével 
és az albán probléma kielégítő megol-
dásával q r t beköszöntött a pénzügyi, 
ipari éa kereakedelmi lőllendfllés  érája, 
csalódottan tapaeztalhatták, hogy a fran-
cia milliárdokon felhiilal  muszka kolosz-
azus, nem azQnt me# fenyegetni  a béke 
szerető Burópa nyugalmát. 

A német sajtónak részben pozitív 
értesüléseken alapuló rémhírei még a 
párisi lözBdét ÍB elkedvetlenítették, de 
talán sebol sem gyakoroltak oly dep-
rimáló hatást, mint Ausztria-Magyaror-
szágban, melynek tőkeszegény népei 
összehasonlíthatatlanul többet szenved-
tek az utolsó évek gazdasági válsága 
következtében, mint Európának minden 
más nemzete. 

A gazdasági krízis hatását ezúttal 
nemcsak Magyarországon, de Ausztriá-
ban is erősen megérezték, amin cso 
dálkozni alig lehet, ha meggondoljuk, 
hogy a gyarmatokkal nem biró és majd -
nem kizárólag a magyar piaczra utalt 
Ausztria is mindjobban kezdi érezni a 
kontinentális elszigeteltség következmé-
nyeit. Még egy ilyen pénzügyi krízist, 
amilyenen mostanában átestlluk, nem 
bir meg a miliárdos katonai budgeltel 
dolgozó kettős monarchia és ha tényleg 
ugy áll a dolog, amire sok jelből jog 
gal következtetni lehet, hogy az entente-
hatalmak oéltudatosan készítik elő a 
gazdasági romlásunkat, feltétlenül  jobb 
ha euel a törekvéssel szemben mi vi 
szont siettetjük a fegyveres  mérkőzést, 
mely legalább még ezidősserínt az egyen-
értékűség Báncait biztosítja számunkra. 

De hát olyan bizonyos e, hogy a 
nagyarányú próbamozgósitás, melynek 
lefolytatására  a szentpétervári kormány 
állitólag egy kisebb háborús budgetnek 
is beillő költségeket akar folyóBitani, 
csakugyan a közeli háborút jelenti? 

A német sajtó fontosabb  órállomá-
sain oly feltűnően  egy időben és annyira 
egy hangnemben verték félre  a vész-
harangot, hogy ezen akció mögött rej-
tett oélokat éB nem éppen aktuális ve-
szedelmet is sejthetünk. Igai.án komoly 
és imminens vesiedelem esetén a né-
met sajtó veiető orge numai talán mégis 
diszkréten kecelnék ezt a kényes ügyet, 
mint ahogy tényleg teszik. £zzel koránt-
sem akarjuk azt mondani, mintha Orosz-
országgal szemben nem volna helyén-
való a legnagyobb óvatosság. 

Már csak azért is, mivel Párisban 
annyira megnövekedett a hadsereg be-
folyása  éa csakúgy, mint akár Berlin-
ben, annyira elhatalmasodott a háborús 
párt, hogy Németországban Vilmos csá-
Biár és Franciaországban a Doumerge-

CaiUaux kormány alig képes mái ellen 
állani a szoviniszták és a nacion>.listák 
nyomásának. Éi e helyen utalnunk kell 
arra a nevezetes körülményre, hogy a 
háborupárti Pichon íb a minsp vette át 
a Petit Journal szerkesztését^ Barthou 
pedig, ki a Poijoaré-féle  nacionalista 
politika egyik főképviselője,  a republi 
kánus koncentráció jegyében kész támo-
gatni a Doumergue Caillaux kormányt 
ai esetben, ha ez uyiltan és tartózko-
dás nélkül a hároméves katonai BZOI-
gálat válsozatlan fentartását  helyen 
kilátásba. 

És mi republikánus koncentrációnak 
a hároméves katonai szolgálat biztosi 
bása alapján való keresztülvitelét majd-
nem oly fontos  eseménynek tekintenök, 
mint az orosz próbamozgósitást. 

Helyezkedjünk tehát arra az állás-
pontra, hogy a német sajtó Cassandra 
riadója komoly előhírnöke a tényleges 
veszedelemnek. De hát ki allén irányul 
Oroszorszá nagymérvű készülődése ? 
Németország, — Ausztria Magyarország, 
avagy pedig Középeurópa, e két nagy' 
hatalmasság közti viszonynál fogva  mind 
a kettő ellen? 

Mesék országába küldve azt a föl-
tevést, mintha ily rengeteg pénzbe ke 
rüló ka.onai kéBZűlódesek akár a fran 
cia hiúság pillanatnyi kielégítését, akár 
pedig a lengyelek és a többi forrongó 
elemek megfélemlítését  oéloznák, teljes 
biztossággal egyelőre csak annyi volna 
megállaprható, hogy az orosz hadsereg 
majdnem valamennyi európai hadtesté-
nek egy időben való mozgósítása nem 
Ázsia felé,  banem egyes európai hatal-
mak ellen irányul. Oroszországuak Fran-
ciaországhoz és az Angliához való vi-
szonya ez idő szerint szinte kizárja 
annak lehetőségét, hogy Ázsiába, ille-
tőleg a szövetségeseit oly közelről érintő 
területre helyezze át agresszív terveinek 
súlypontját. 

Az sem éppen valószínű, hogy Euró-
pában szárazföldi  területre vágyakoz-
nék Oroszország Németország, Ausztria-
Magyarország vagy akár a Balkán 
államok rovására. 

Amire Oroszországnak szüksége van, 
az a nyílt tenger, mely földrajzilag  kö-
zelebb hozza szövetségeseihez és utat 
nyit neki a legtávolabb fekvő  világ-
piacokhoz is- Nyilt tenger és ugy neve-
zett .meleg vizek" kellenek Oroszor-
szágnak, mivel a vladivosztoki kikötő 
télen befagy  és mert a portanhuri 
kikötőből ia ki kellett vonulnia. A perzsa 
öböl fölött  pedig Anglia őrködik. Ekként 
tehát nem találhat szabad utat másfelé, 
mint a Dardanellákon át, vagy pedig 
Finnország példájára Svédhont is le-
igázva, hatalmába keríti a svéd-norvég 
öblöket és kikötőket. 

Svédország parlamenti válsága és a 
királya által felvillanyozott  svéd paraszt-
ságnak meglepő hajlandóság» a hadi-
erők fokozása  es védóművek megerő-
sítése érdekében, azt látszik igazolni, 

hogy Sven Heddin ébresztő szózata erős 
viszhangra talált a szabadságukra és 
fűggetleuségükre  féltékeny  svédek lel-
kében, és hogy az Oroszország felől 
fenyegető  veszély előttük már elég 
közelről mutatkozik, Oroszországnak 
svédországi tervei pedig oly közelről 
érintik a német érdekkört, hogy hitelt 
ajdhatuok annak a diplomáciai forrásból 
eredő híresztelésnek, hogy egy svéd-
német titkos' szövetségi szerződésben 
előzetesen már gondoskodás történt az 
esetre, ha Oroszország megtámadná 
Svédországot. Lehetséges, hogy a svéd 

Îadireformok  a király által való feltűnő 
trszirozása egyenesen folyománya  en 

nek a titkos szerződésnek. 
De gondolnunk kell arra is, hogy 

Oroszország újra föl  akarja vetni a Dar-
danellák kérdését és talán Konstanti-
nápoly birtokbavételére is elérkezett-
nek látja már az időpontot. Románia és 
4 Balkan államok csodás föllendülése 
4 az ezen országokban mindjobban meg-
erősödő függetlenségi  vágy, főleg  pedig 
" bolgároknak és görögöknek imperia-
lisztikus törekvései, de meg az ifjú 
töröknek regeneráló törekvései is ha-
marosan arra sarkalhatják Oroszorszá 
got, hogy ne halassza továbbra is Nagy 
Peter végrendelete utolsó pontjának 
végrehajtását. 

Nem tucţjuk a pánszlávoknak és az 
orosz cárnak mik a legközelebbi időben 
végrehajtandó tervei, de azt tudjuk, 
hogy a Nemetországgal való szövetségi 
viszonynál fogva  éa még inkább azért, 
mert az északi ellenség balkáni tervei 
Ausztria-Magyarországot is életérdekei-
ben érintik, el kell készülve lennünk 
minden eshetőségre. Még pedig nemcsak 
katonai és védelmi szempontból, hanem 
diplomáciailag íb készülnünk kell a nagy 
merkózésre. 

Hogy ezt megtehessük, mindenek 
előtt magunknak kell tisztába jönni az-
zal, hogy tulajdonképpen mit is akarunk. 
A kiserletezés és félrendszabályok  ideje 
végkép lejárt. Olyan hibákat mint a 
milyent az osztrák diplomácia pl. a 
krimi háborúban és tíz évvel utóbb 
Schleswíg HolBteinban elkövetett, meg-
kockáztatnunk többé nem lehet. Histó-
riai időket élünk B minden félrendsza-
bály vagy mulasztás végzetesen meg-
boszulhatja magát. Ha tisztába jöttünk 
céljainkkal éa biztos kézzel megrajzol-
tuk érdekszféránk  határvonalait, az esz-
közöket és a segítő társakat is meg 
fogjuk  találni jól átgondolt programmunk 
keresztülviteléhez. 

Románia külpolitikája. A mult év 
egyik legfontosabb  politikai eseménye Romá-
niának a hármas szövetségtől a hármas enten-
tehoz való átpártolása. Oroszországnak a bal-
káni bonyodalmakban tanus'tott kétes maga-
tartása Ro nániát is annyira megtévesztette, 
bogy feledve  a gernán es román elemeknek 
a szláv elemmel szemben való érdekközössé-
gét, az oroszbarát politikát juttatta túlsúlyba. 
Abban a csalódásban ringattak magukat poli-

tikusai, hogy majd orosz támogatással mo-
narchiánk rovására megalapíthatják Nagyromá-
niát. A kiábrándulás gyorsabban következett 
be, mint azt bárki is várta volna. A debre-
czeni merénylőnek, Cataraunak leleplezésével 
Oroszországnak Romániával szemben való 
„barátságos* szándéka nyilvánvalóvá lett Be-
bizonyult, hogy mig a dákóromán politikusok 
minden reményüket Oroszország pártfogásába 
helyezik, azalatt Oroszország már Idoyiţjţja 
karjait, hogy Romániát zsákmányul ejtse. A 
történelemben számos példa bizonyítja Orosz-
ország pártfogásának  vészthozó voltát, mivel 
a pártfogás  mögött mindig a legsötétebb Bzán-
dék rejlett, Bulgária csaknem elvérzett a kö-
zelmúltban Oroszország atyáskodó jóakaratá-
nak következtében. De saját kárán is meg-
tanulhatta volna Románia, hogy mi az ára az 
orosz barátságnak. Besszarábia elvesztése még 
nem volt elegendő tandij; ujabb leckére volt 
Bzilksége, bogy visszaforduljon  a lejtőn, amig 
nem késő. G 'ccke után még a legmonarchia-
elleneaebb román politikusoknak ia be kell 
látniok, hogy Románia vesztébe rohan, ha ed-
digi politikáját folytatja.  Romániát csakis a 
hármas szövetség képes megóvni attól, hogy 
a szláv tenger elnyelje. A magyarországi ro-
mánok számira és intő példa gyanánt szolgál-
hat Catarau esete. Bele kell törődniök abba, 
hogy ábrándjaik orosz támogatással soha sem 
fognak  valóra válni. Az államalkotó elemmel 
való szembehelyezkedisUk által csakis legve-
szélyesebb ellenségük, Oroszország malmára 
hajtják a vizet, mig ha helyzet&kkel megbé-
kélnek, talán együttes erővel sikerül az 
északi rémnek gátat vetni. 

— Orosz késaOlödés. Szófiából  jelentik: 
A bolgár lapokhoz érkezett pétervári megbíz-
ható jelentéBek Bzerint, az osztrák éa magyar 
hadsereg vezérkara az orosz batáron, Varsó 
közelében 600 ezor ember elhelyezését vette 
tervbe. Ennek kapcsán az is jelentik Péter-
várról, hogy az orosz haditanács nap-nap után 
megbeszéléseket folytat  és a hozott határo-
zatokat a legnagyobb titokban tartják. A német 
batáron is lázas katonai munkálatokat is fej-
tenek ki. Az erődöket kijavítják és a határon 
levő helyőrségeket megerősítik. A hadügymi-
nisztériumban szintén lázasan dolgoznak. A 
pétervári jelentések szerint általános a véle-
mény, hogy AuBztria-IlagyarorBzág éB Orosz-
o s. ig között mielőbb háborúra kerül a sor. 

A marosvásárhelyi kereske-
delmi és iparkamarától. 

Pályázat. 
A marosvásárhelyi keresk. és iparkamara 

pályázatot hirdet kerülete részére rendszere-
sített 600 koronás iparos ösztöndíjra. 

Pályázhatnak a kamara kerületében (Ma-
ros-Torda-, Csík-, Udvarhely- és Háromszék-
megyében), valamint Marosvásárhely szab. kir. 
városban illetékes kézmli iparosok. 

A pályázati kérésben részletesen megjelő-
lendők és lehetőleg hiteles okmányokkal iga-
zolandók: a folyamodónak  UletŐBégi és lak-
heiye, családi és vagyoni viszonyai, foglalko-
zása, előképzettsége, nyelvismeretei, erkölcsi 
magaviselete, esetleges tanulmányai, az általa 
seetleg eddig elnyert kitüntetések és végül az 
ösztöndíj elnyerése esetén teendő utazás irá-
nya, valamint az is, hogy az illető katonai 
kötelezettségének eleget tett-e már és vájjon 
biztosítva van-e előre és egy külföldi  gyárban 
vagy műhelyben való alkalmaztatása, esetleg 
valamely külföldi  szakiskolába leendő felvétele? 

Az illetőnek kötelezettséget kell vállalnia 
az iránt, hogy az ösztöndíj különbeni vissza-
térítésének terhe alatt hazájába visszatér és 
külföldön  szerzett ismereteit Itthon fogja  ér-
tékesíteni. 
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-l oldal. C S Í K I L A P O K 
A kiskorúakért atyjuk vagy gyámjuknak 

kell kezessiget vállalóiak a fenti  kötelesettsig 
betartás.» tekintetében. 

Azok, akik katonai kötelezettségűknek meg 
nem tettek eleget, vagy as alól felmentve  nin-
csenek, az ösztöndíjra nem számíthatnak. 

A pályázati kérvények a kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter nrhoz címezve, 1914. évi, 
május hó 15-én déli 12 óráig a marosvásár-
helyi kereskedelmi és iparkamarához adandó'be. 

Később érkezett folyamodványok  tekintetbe 
nem vétetnek. 

• 

Kiállítás Albániában. 
A marosvásárhelyi keresk. és iparkamara 

tudatja az érdekeltekkel, hogy a m. kir. ke-
resk. Muzeum Igazgatósága a magyar ipari 
termékek mintáival f.  évi április havában el-
keli látogatni a Valona-, Durazxó- és Skutarl-i 
piacokra, egészen abban a formában,  mint azt 
as intézet a maga raktáraival legutóbb Bar 
cellona, Cairó, Canea és Korfuban  tette. 

Célja, bogy megelőzze as osstrákokat és 
olaszokat, akik e Űrén szintén akciót indíta-
nak, bemutassa Albániában a magyar ipari 
beszerzési forrásokat  is azoknak piacot sze-
rezzen. Ugy kell tehát ezen áruminta-kiállí-
tást létesítenie, hogy ne álljon a késedelmesés 
folytán  a magunk sserény akciója mögötte as 
osztrák é* olaszok részére bizton várható 
eredményes akciónak. 

A szóban levő célra átengedni kért minta-
kollekció terjedelme, egybeállításának módo 
satai és a részvétel költségei tekintetében az 
alábbbi tájékoztatást adjuk: 

a) A résitvevő cégek mintái — egyöntetű-
ség és költségek megtakarítása céljából — 
egy-egy erre a célra a Kereskedelmi Muzeum 
által díjmentesen szolgáltatott 72—144 cm. mé-
retű táblára erősíttetnek. Ezt a megerősítést 
illetve a felszerelést  elvégezheti a cég maga, 
mely megküldi a elmére a táblát, vagy el-
végsi a Kereskedelmi muzeum, amely esetben 
meg kell kapnia az ezen területhez mérten 
egybeállított minta-kollekciót 

b) As ilyen módon felszerelt  áruminta-táb-
lák a m. kir. Kereskedelmi Muzeum rendel-
kezésére maradnak, hogy ai ismétlődő körutak 
alkalmával felhasználtassanak. 

c) Az áruminta tábla beküldésével egybe-
kötött költsége a céget terheli, ellenben to-
vábbi költsége a cégnek nincsen. Az árumin-
tákat as intézet a Baját költségén viszi ai 
egyes állomásba, viseli a szállítást, a kiállítási 
helyiség és felügyeleti,  reklám, katalógus költ-
ségeit. 

d) As áramlntaraktár Valónában április 
3-án, Durazzéban 12-én és Skutariban 16-án 
nyittatnak meg. A közbeeső idő részben a 
mtntaraktár bemutatásával, részben a tovább-
szállítással, árucsomagolással és felállítással 
töltetnék el. 

Azoknak a mintakollekcióknak; tehát a 
melyeket Budapesről kellene elindítani, legké-
BŐbb március 16-ig be kellene érkezniók. Mi-
után a március 15-e utáni időpontban meg-
érkező árumintákat már nem juttathatnák el 
idejében a tervesett megnyitási napra Valo-

ipar-
hogy 

Pályázat 
A marosvásárhelyi kereskedelmi és 

kamara az érdekeltek tudomására atţja, 

a keresk. m. kir. mlnisiter ur pályázatot bir 
dettet a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank ál-
tal as 1692. évben alapított 80000 koronás 
külföldi  tanulmányútra szánt ösztöndíj kamat-
jövedelmére, összesen 1860 (egyeser bárom-
Biásötven) koronára, mely az alapítólevél ér-
telmében ebben az évben kereskedelmi aka-
démiát, vagy felsőkereskedelmi  iskolát kiváló 
eredménnyel végzett egyén részére adandó ki. 
Feltételek a következők: 

Az ösztöndíj elnyerése Iránt folyamodhat-
nak oly ifjak,  kik valamely hazai kereskedelmi 
akadémiát, vagy felsőkereskedelmi  iskolát jeles 
eredménnyel végezték, mely körülmény érett 
ségi bizonyítvánnyal igazolandó. 

A folyamodványban  megjelölendő azon, a 
tiviteli kereskedelmi körébe tartozó speciális 
ismeret, melynek elsajátítása végett az illető 
a tanulmányutat megtenni szándékozik. 

Felemlitendök folyamodónak  eddigi gya-
korlati működése, további nyelvismeretei 6» a 
tervezett tanulmányut progratnmja és időtar 
tama. 

Végűi megemlítendő, hogy a folyamodó 
mikép véli szerzett ismeretét és tapasztalatait 
itthon értékesíteni. 

Oly pályázó, ki Jeles iskolai képzettsége 
mellett az elsajátítandó speciális ismeretek kö-
rében már elméleti vagy gyakorlati irányú ta-
nulmányokra hivatkozhat és ezt. igazolni ké-
pes, valamint keliő nyelvismeretekkel is bir, 
az ösztöndií odaítélésénél előnyben fog  réeze-
sittetni. 

A pályanyertes tanulmányútjáról a keres-
kedelemügyi miniszter úrim jelentést tenni 
tartozik s az a kamarához nyújtandó be. 

A fenntiek  figyelembe  vételével készítendő 
folyamodváoyok  a kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter úrhoz címezve a pályázó rendes la-
kóhelyére nézve illetékes kereskedelmi és ipar-
kamarához 1914. évi március hó 31-ig nyúj-
tandók be. Később érkezettek figyelembe  nem 
vétetnek. 

Pályázat. 
A marosvásárhelyi kereskedelmi és Iparkunara 

az érdekeltek tadomasára hozza, hogy a kereske-
delmi m. kir. miniszter ar pályázatot hirdetett a Mária-
Valéria főhercegnő  Ö császári és királyi Fensége 
születésének emlékezetére Vaigtlander Frigyes bécsi 
lakós, kereskedelmi tanácsosa által alapított ösztön-
dij kereken 2200 koronát kitevő kamataira a követ-
kező feltételek  mellett : 

. A íennti kamatösszegből két (2) egyenként 
1100—1100azaz: Egyezeregyszáz-Egyezeregyszáz ko-
ronás ösztöndíj alakíttatott. 

Z  Es ösztöndíjakat képesítéshez kötött ipart Qzó 
két (2) szegényebb sorsa, érdemes szakmájában ki-
váló és józan életű olyan kezdő fiatal  magyar honos 
iparos mesternek, vagy Idősebb segédnek odaitélul 
továbbképzés céljából, vagy műhely! berendezés, il-
letve annak tökéletesbitése céljából, vagy forgótőke 
gyanánt, kik atyjuk iparát folytatják  s attól sz ipar 
Qzletét átvették, vagy átvenni akarják. 

3. Pályázhatnak e két (2) ösztöndíjra a 2. pont 
alatt emiitett iparosmesterek és segédek kösQl mind-
azok, kik katonai szolgálatukat már teljesítették vagy 
az alól jogérvényesen végleg felmentettek  és a kik, 
ha mesterek, legalább egy (1) évet és ha segédek 
legalább öt <5) evet töltöttek ezon minőségben. A 
katonai szolgálatban töltött idő ezen időbe be nem 
számitható és általában csakis a tényleges mQhelyi 
gyakorlattat töltött évek vehetők számba. 

4, A pályázati folyamodvány  bau megemlítendő 
az. hogy folyamodó  az ösztöndíjat mily célra igényli 
(továbbképzés, berendezés, vagy forgó  tőkenyerés 
céljából). Abban az esetben, ha a berendezés, vagy 
annak tökéletesbitése céljából igényli, az is megem-
'•tendő, hogy mily bere idézési tárgyakra, gépekre, 

szerszámokra van az illetőnek szüksége s azok mily 
érétket képviselnek, továbbá mely hazai gyárban, 
vagy Ipartelepeit óhajtja azokat — feltéve,  hogy bel-
földön  gyártatnak beszerezni? Ha az ösztöndíjat 
folyamodó  továbbképzés céljából igényli, megemlí-
tendő az, hogy a továbbképzés céljából miként kí-
vánja eszközölul. 

Amennyiben külföldre  kívánna utazni, közlendők 
D^eliBmeretei, továbbá az iskola, gyér vagy műhely 
neve és helye, hová ismereteinek gyarapítása céljából 
menni óhajt és megemlítendő ai is, vájjon az illető 
iskolába, gyárba, műhelybe leendő felvétele  biztosítva 
van-e vagy sem V 

A mennyiben a folyamodó  atyja műhelyét még 
nem vette át, az ls megemlítendő, vájjon van-e erre 
kilátás s mikor veheti azt át. 

5. A folyamodványhoz  okvetlenül csatoladók a 
következő mellékletek: 

a. születési bizonyítvány, 
b. magyar honosságot Igazoló bizonyítvány, 
c. erkölcsi bizonyítvány, 
d. családi es vagyoni viszonyokat Igazoló bi-

zonyítvány, 
e. az elsőioku iparhatóság (ipartestület) bi-

zonylata arról, hogy a folyamodó  mesterséget űs, 
mióta mester, Illetve segéd, atyja iparát folytatja-e, 
illetve annak műhelyét átvette és ha segéd, jelen-
leg kinek a műhelyében dolgozik? 

f.  folyamodó  szakmabeli kiválóságát igazotó 
bizonylatok (mesterektől, iskoláktól, rendelő fe-
lek kiállításokról stb.) 

g. a katonai szolgálat teljesítését, vagy a fel-
mentést Igazoló okmányok (katonakönyv, nadmen-
tességi dljkönyv stb,) 

Szegénységi bizonyítvány csatolása esetén a fo-
lyamodvány és mellékletel bélyegmentesek. 

Ily blzonyltváoy csatolása a folyamodvány  kQl-
zetén feltűnően  jelzendö. 

6. Azok, kiknek az ösztöndíj oda fog  Ítéltetni, 
annak kézhezvételéi, megelőzőleg m. kir. közjegyző 
előtt aláirt nyilatkozatot tartoznak bemutatni, mely-
ben kötelességet vállalnak az Iránt: 

a. as ösztöndíjat valóban a kérvényben jelzett 
és a nyilatkozatban újból felemlítendő  célra fogják 
fordítani  és e részhen alávetik magukat a keres» 
kedelemügyi ra kir miniszter által foganasítaudó 
bármily ellenőrzésnek, 

b. amennyiben ez a vonatkozó rendeletben elő-
íratnék, atyjuk Iparüzletét a rendeletben előírandó 
határidő alatt átveszik, 

c. a fennt  a. és b. alatt említett kötelezettsé-
gek nem teljesítése esetén az ösztöndijat a nevezett 
miniszter Idevonatkozó felszólításának  kézhezvéte-
létől számított tizennégy (14) nap alatt visszafi-
zetik. 

Ha Illető netán még kiskorú volna, e nyilatko-
zatra ogyancsak köz;egyzŐ és ugyanazon két tanú 
előtt atyja vagy gyámjának jótálló nyilatkozata ls 
rávezetendő. 

A 4. és 5. pontban foglaltak  S2crlnt szerkesztett 
és felszerelt  folyamodványok  a kereskedelmi miniszter 
úrhoz címezve legkésőbb folyó  év március hó 30»ig 
alantlrt kamarához nyújtandók be, később beérke-
zettek figyelembe  nom vétetnek. 

• 
V • 

Pályázat. 
A marosváaéLrhelyl kereskedelmi és Iparkamara 

pályázatot hirdet a Uoldberger Erisébet által 1867. 
ev szeptember 28-én Bécsben as ó-budal kékfestő-
gyár felvirágzásának  emlékezetére tett alapítvány 
2400 koronát kitevő kamataira az alábbi módozatok 
mellett: 

1. A lenntl kamatosszegből 8 egyenként 300—300 
koronás segélydij van alakítva. 

2. Szakmájukban kivált, józan életű, de fiatalon 
elhunyt, képesítéshez kötött Ipart űzött magyar honos 
IparoBmesterek szegénysoron özvegyei vagy sze-
{;énysorsu, de 18 évet még be nem töltött (flu,  eset-

eg leány) árvái számára. 
Pályázhatnak e segélydljakra as elölemlltett öz-

vegyek és árvák (utóbbiak anyjuk vagy gyámjak 
utján). 

özvegyek, kik férjük  Iparát folytatját,  árvák kik 
atyjuk Iparát választották életpályául B mtnt ilyenok 
segéd vagy tanonc minőségben alkalmazva vannak, 
avagy ugyanazon szakmába vágó ipari szakiskolába 
(felső  Ipariskolába) járnak, az odaítélésnél előnyben 
részesülnek. 

Árváknál, ha további kiképzésük érdekében több 
évi támogatásra volna szükség, a keresk. miniszter 
ur nem fog  elzárkózni az elől, hogy a aegélydljat az 
alapítványi kamatok terhére, ai eTÓhaladás Igazolá-
sának kikötése mellett, esetleg több éven at enge-
délyezze. 

Égy és ugyanazon családban özvegy és árva, Il-
letve árvák ugyanazon alapítvány kamataiból se-
gélyt csakis rendkívüli és kivételes esetben kap-
hatnak. 

A folyamodványban  részletezendő: a cél, melyre 
folyamodó  a segélyt Igényli és a körQlményok, me-
lyek ót a segély kérésre utalják 

A folyamodványhoz  okvetlenül csatolandók a 
kővetkező mellékletek: 

A., ö z v e g y e k n é l : 
a- házassági levél, 
b. a férj  magyar honosságát, mikor és hol történt 

elhalálozását Igazoló okmányok, 
c. a férj  Iparlgazolvánva, vagy annak másolata, 
d. a férj  szakképzettségét Igazoló okmányok (Is-

kolai bizonyítvány, rendelőktől, kiállítási oklevél), 
e. a férj  és az özvegy erkölcsi bizonyítványa, 
f.  szegénységi bizonyítvány. 

B. Á r v á k n á l . 
a. az atya magyar honosságát, mikor és hol tör-

tént elhalálozását Igazoló okmányok (1. fent  b. alatt) 
b. az atya iparlgazolványát, vagy annak máso-

lata (1. fent  c. alatt), 
c. az atva szakképzettségét Igazoló okmányok 

(1. fent  d. alatt), 
d. az atya erkölcsi bizonyítványa, 
e. az árva születési bizonyítványa, 
f.  az árva legutolsó bizonyítványa. 
g. ha az árva Iparos segéd, vagy tanonc, vagy 

ipart szakiskolai (felsőlparlskolal)  tanuló, a tanító-
mesternek vagy mesternőnek, Ipariskolai igazgatónak 
bizonylata arról, hogy az Illető mióta van nála al-
kalmazásba (hányadik évfolyamra  jár) és mily er-
kölcsi magaviseletet és előhaladást tanúsít, 

h. szegénységi blzotvány. 
Szegénységi bizonyítvány csatolása esetén -a kér-

vény és mellékletei bélyegmentesek. E bizonyítvány 
csatolása a folyamodvány  külzetén feltűnően  jelzendö. 

A Begélydlj kiutalásánál a keresk. mlnszter ur 
fentartja  msgának, hogy oly módozatokat -állapit-
hasson meg, melyek a segéllyel elérni kívánt célt 
biztosítani a viszonyok szerint leginkább megfele-
lőknek látszanak. 

Szabályszerűen szerkesztett és keresk. miniszter 
úrhoz címzett felszerelt  folyamodványok  legkésőbb 
L évi március hó 30-lg alantlrt kamarahoz nyújtandó 
be, később beérkezettek figyelembe  nem vétetnek. 

Marosvásárhely, 1914. március 2. 
Bürger, Bi. Saakáts, 

elnök. titkár. 

Színház. 
Mindenekelőtt kijelentem, hogy ezt a rova-

tot ugyanazon módon fogom  folytatni,  amint 
megkezdettem, vagyis ahol elismerésre és 
dicséretre méltót látok, azt megdicsérem, a 
hibákra pedig rámutatok ezután is. Mert nem 
osztom semmikép egyik helyi laptársunk me-
rev álláspontját erre vonatkozólag és nem he-
lyeslem azt a nézetét, hogy a vidéki színé-
szet nem teljesít missziót s az egész csupán 
üzleti spekuláció. Müveit embernek — bármily 
modern legyen is — nem kell hosszasan fej-
tegetnem a költészet és as ebben benne fog-
laltató drámai költéBzet fontosságát.  Gondol-
junk csak arra, hogy amit ai emberiség több 
évezreden át annyira szeretett, ahhoz bizo 
nyára nem ragaszkodott ok nélkül. Lelkünk-
nek az akarat és értelem mellett ma is lénye-
ges sajátja az érzés, melynek szintén meg-
vannak a maga szükségletei, mint as első 
kettőnek, s eseket a költéBzet elégíti kl. — 

A „ C S Í K I L A P O K " T Á R C Á J A . 
lé 

Jó volna egyszer egy nagyot pihenni... 
És senkinek mig levelet sem írni. 
És nem olvasni rasai újsághíreket 
Éa sutba vetni minden átkos könyvet. 

És nem törődni a politikával 
És hogy tudós, analfabéta  hány van; 
Hogy min harcolnak fenn  a parlamentben 
Mi hírlik a fővárosban  • ide lenn; 
Hogy a holnaposok s a futuristák 
Agráriusok is merkantilisták 
Hogy mit mAvelnek s milyen pénzvilág van 
Adnak-e hitelt njra már a bankban; 
Hogy meddig lövik egymást a Balkánban 
S hogy Budapesten mennyi feslett  lány van 
Hogy kit űiött el a villamos, a ssesz 
8 hogy Schwan Mórnál Pesten, végeladás lesz; 
És nem érdeklődni semmi más iránt 
Habár a Vezúv gyomrából is kihányt 
Megfogni  betűt, zakatoló gépet 
Sarkából a föld  1B, ha tán kilépett; 
Törődni semmivel, egysser egy napon 
Bir ai aszfalton  tüntetnek is nagyon 
Nem nézni előre, se jobbra, balra 
Mindjárt hatalom, százssor ugy akarja; 

Feledni minden bút és adósságot 
Biii hiteleső ai adósra bigott 
Viltója kinek van, hogy holnap lejir 
8 hogy a bornak is van keresztapja már; 

Éa hányan haltak «1 neves emberek 
De őket a nemiet nem értette meg 
S hogy volt olyan ssás, aki csepül rágott 
S meghódította u egéss világot; 

Valahol, mesze kongresszusra jöttek 
Az eladók emitt kartelt kötöttek 
Nem lesz tisztújítás a vármegyékben 
8 uj bankót nyomnak tán a jövő évben; 
Egy helyt betörtek s kifúrták  a kasszát 
8 a tolvaj bandának nyomát se tudják. 
Megalakult az abstinens szövetség 
Ezután a magyar ünnepen se innék; 
Van sorsjegy, amely ötven évig játszik 
8 a nyereségből csak a papir látszik. 
Egy temetéaen az Opera dalolt 
8 ezalatt sok száz, viskója dobra hullt : 
Jó volna egyszer Bemmiről se tudni... 
EB Be jót, se rosszat nem tudni, bogy mi.. 
Füstként tovasz állni a ébredni üdén 
8 kezdeni mindent njra az elején... 

Mátrai  Ferenc  Béla. 

V u i l a C a r t k i t & a d a l i a . 
Marosvásárhely, Béos, Mfinohen,  Párls, Milánó, 
v a l e u » , Fiume, Marosvásárhely Wia. JUL. a-aa-lg. 
Irta: L á s z l ó I m r e székelyzsombori áll. Isk. lg.-tan. 

(Folytatás). 
Kedves .emlékekkel indultunk Bécsből Linz 

felé  B a vidék szépségeiben gyönyörködtünk. 
Egyszer csak kocsinkban a szokottnál na-

gyobb csend lesz és — esirke csipegést hal-
lunk ; Balázsy Sándor ssékeiyudvarheiyi utazó 
tára unkát kérdi a mellette csintalankodó lány: 
,Van-e bácsika kenyere, mert a csirke éhes ?" 

•iVan édes csirkém, van," — feleli  Sándor 
bátyám. „De van-e hozzá valami ?" Kérdi 6 
„Van" feleli  a lány. 8 megkezdődött s tiz-
óraizás. — Igy kapták a lányok a csirke nevet, 
Sándor bátyám pedig a „csirkés bicsi"-t Mi-
alatt vonatunk erdőkkel borított dombos vi-
déken halad, mţjd bekaavarodik a Baliaoh 
íolyó völgyibe. 

Estére erkeitünk Saliborgba, mely a Salsach 
folyó  kit parţjâo, három hegy libánál fekadk. 

A két városrészt a Salzach folyón  át több híd 
köti össze, melyek közül igen szép a Mozart-
Ilid és a Ferencz JózBef-hid. 

Fekvésénél fogva  e város Közép-Európa 
egyik li gszebb pontja. Közepén aResidenz-platz, 
melynek nyugati oldalán van a k. k. Rasidenz 
(1629-1724-ig épült.) E téren van a Dóm, 
mely olasz stílű templom, gazdag díszítések-
kel. A Mozart platzoa van a Mozart-szobor és 
az érdekes Mozart-muzeum. A Residenz-palo-
tával szemben van a Neugebaude, melynek 
magas nyitott tornyában harangjáték van min-
dennap 7, 11 és 6 órakor. 

A Mönchsbergen van a Hohensalzburg vár, 
melyhez egy drót kötél pálya vezet fel.  Ezen 
vár most katooai laktanya, ahónnan nagyszerű 
kilátás van a városra. A vár berendezése igen 
érdekes mint régiség, küiöniSsen szép egy 
1601-ben készített cserép kályha és a nagy-
terem menyezrtét tartó salzburgi vörös már-
ványból készített hatalmas oszlopok. 

A Kőnlgs-Bee Salzburgtól 40 km.-re van. 
Fekvésénél, vizének szép, kékes Bzlue- és tisz-
toságánál fogva  a legszebb alpesi tavak közé 
tartozik. Nagyon élvezetes a csónakázás e ta-
von, ha nem esik az eső, de a társaságunk 
egy részének nem volt éppen kellemes, mert 
nyitott csolnakon mentek 2—3 óra hosszat, 
mi alatt esett az eső s igy jól megázva ér-
keztek a túlsó parton lévő vadásrkaatélyhos. 
Visszatérve azonban kellemes időben volt sze 
rencsénk gyönyörködni a természet szépsé-
geiben. Lehet látni szép vízeséseket a parton 
mintegy 2000 m. magas sziklafalakat,  melyek-
nek teteje hóval van borítva. Partján van a 
kápolna, vadászkastély, vendéglő, vendég-
asobik, posta hivatal stb. A tó kis szigetén 
van Nepoindkl üzent János szobra. Érdekes 
as épületek födélzete,  nindelysserü desskáfc-
ból áll, de t'ncs rá ssegesve, hanem csak 
ködarabokkal megnyomta tv a. 

Salsburgból — Uttnghenbe mentünk, de 

mielőtt vonatba Bzállhattunk volna, vámvizs-
gálat volt. .Most Sándor bátyám a csirkékkel 
hogy lesz?* „Megvizsgálják*. Azonban sieren-
csésen átestünk a vizsgálaton — szinte vizs-
gálat nélkül — s a csirkéknek sem lett semmi 
bajuk, azaz, hogy Sándor bityimnak nem 
kellett vámot fizetni 

Amint vonatunk a pályaudvarról kiér, nem-
sokára átmegy a S >lzach folyón  s balról igen 
szépen látszik a Hohensalzburg, majd áthalad-
tunk Lauter állomás után a 23 m. magas bi-
don, a Traun folyón.  llt már a bajor tenger 
— Cbiemsee — közelében vagyunk, mely la-
pályos vidéken fekszik  Prlen állomással. Út-
közben láttam oly bátor — mondhatnám Bze-
lld — őzeket, bogy a vonat robogása közben 
a vasúti töltés oldalán legelésztek. 

— A Ba|or-tenger — Cbiemsee — 18 km. 
hosszú, 11 km. széles, partjai alacsonyak s e 
miatt a nagy viharok dúlnak rajta, gyakran 
3 szigete van. A legnagyobbikon építette III. 
Lajos bajor király aversaillesi kastély mintá-
jára, pazar berendezéssel, gyönyörű kastélyát, 
de befejezve  még a mai napig sincs. Előtte 
egy nagy kiterjedésű park vau szökő kutak-
kal, melyek azonban — jelenleg a költséges 
fenntartás  miatt nem működnek. 

A kastély termeinek ssépsigeit leírni nem 
tudom, csak aki látja, as hiszi, hogy milyen 
szépek azok. Megemlítem azonban — bajor -
vesetónk mondása alapján, hogy az egész épü-
let 1876-1886 ig (tiiév) épült s naponta 30 
eser ember dolgozott rajta; 23 millióba kerttik 
II. Lajos király össseBen 22 éjjelt töltBtt benne, 
tehát minden hilisa csaknem egy millióba 
került 

Termel as emberi isi által ki nem gon-
dolható fényűzésben  úsznak. Oyönyörű fest-
ményekkel, nagysierü faragványok,  el nem 
képselbetó selyem, bíbor, bársony, drága kö-
vekkel ékesítve. Van olyan valódi arannyal 
hímzett s drágakövekkel kirakott függöny  I», 



11. a i a . C S I X I L A P O K 3-tk eW. 
Hogy vidéki színtársulat a tsttMetben Jia» 
képes mindenkit Srijeeeo UeHfitart,  hát édes 
Istenem, mindenkinek nincs módiéban fel-fel-
ruccanni Pestre .; as egyik ember kocsin vagy 
aután jár, másiknak gyalogra is aQg telik. 

Ami pedig u teleti spekulációi illeti, hát 
Igaa 4ŞMO, begy Jesagí nélkül .nem lehet 
magélni, da levagóbél sem. — A aziaész sem 
rághatja a iécde-kalácaát, vagy most nagy-
böjtben .a váH-perecát Nem süthetnek kenye-
•et s fehér,  kotpasíentei Xj&tt-böL, sem ruhát 
nem asaUataak Kâraoqjr-bâl, jóllehet egy 
egé-£z. Végb  ffA  is vas. Vidéki színpadon ü 
latinak már nem egy olyan színészt, akinek 
egyagy észahnes jelenet után a könnye le-
mosta arcáról a festéket  Ami pedig a .dicsé-
ri ádát' illeti, hát teaaék még egyszer flgyel-
maaen elotoaani azt ai inkriminált cikket s 
fog  akadni olyan helyre, ahol rámatattunk a 
fogyatékosságra.  — A kritikának nem saabad 
csupa .feddéssel  a aziaész kedvét szegnie, mert 
sohasem tudhatja a kritikus meg a közönség, 
milyen nehézségekkel kell megkUzdaaiök vidéki 
sziaéaaeiakaek a esetleg valamely hiánynak 
rajtuk kivül fekvő  oka is lehet. Uag aztán Ak 
is emberek s megesik, bogy olyan Osszián i 
kedvükben vannak olykor-olykor ők ia, mint 
pl. a krifkua  néha s olyankor nem természe-
tes a játékuk. Most pedig mielőtt rátérnék az 
előadások bírálatára, ismételten hangsúlyozom, 
hogy «nea véleményeltérés dacára Is cikkíró 
urat rendkívül nagyrabacsülöm annál is inkább, 
mert lehat, hogy 6 téred, de lehet, hogy én 
tévedek, mert egyik Bem mondta még ki a 
kritikus iNdhatmtl.HaAgál g ..errare hnmnnnm 
est', mi nem Jelenti azt, bogy „tévedni hu-
mánus dolog." Bét osztom is a nézetét, ha 
cikkének, as az intenciója, hogy tolságoB nagy 
dolgot ne cnnáljnnk belőle s ne higgyük, hogy 
az egész világ most a csíkszeredai színészet 
körQI forog. 

Csütörtökön (márcins 5.) az Aranyeső má-
sodszori előadása volt. Véleményünk ugyanaz 
az előadásról és a darabról, mint először. — 
Legfennebb  hozzátehetoók, hogy most is nél-
külöznünk kellett egy gyönyörű férfi  quartettet. 

Pénteken (március 6.) Hebbel Frigyes XIX. 
századbeli német költő bibliai tárgyú tragoe-
diáját, Judithot elevenítette fel  a társulat — 

Az előadás kitűnő volt, mert a főszerepek 
— Ilyen pedig kettő van — művészi ábrázo-
lókra találtak Bársony Aladárban (Rolofernes) 
és Vajda Piroskában (Judith). A többiek — 
épen a szerep minőségénél fogva  — csak arra 
valók voltak, hogy annál vakítóbban kiváljék 
a főszereplők  félelmetes  nagysága. Bársony 
Aladár Holofernese  zordon feleségével  meg-
rázott Vajda Piroska a végzetes Bzépségü 
héber leány Bzerepében többször könnyet saj-
tolt szemünkből. Kitűnő orgánumukkal szeren-
csésen juttatták kifejezésre  a mú stílusbeli 
szépségeit. 

Az előadásnak egy lényegtelennek látszó 
s mégis kiáltó hibája volt Ugyanis a 2. fel-
vonásban két borvizes korsó szerénykedett a 
Judith asztalán. Nem tndom, gyöngém-e a 
somlyói borvíz, de szent-igaz, hogy le nem 
tudtam venni rólak a szememet. Folyton az a 
furcsa  gondolat motoszkált fejemben,  bogy ez 
a fent'említett  két korsó olyan messze áll a 
régi asszlr-ááld művészettől, mint Madaras 
Jeruzsálemtől. Az ilyesmire is ügyelni kell, 
mert a fenséges  nagyon könnyen válhatik 
nevetségessé. 

Szombaton (március 7.) a „Katonadolog" 
c. operett kerlllt színre. Bátran állíthattuk, hogy 
ez a legsikerültebb operett-előadás volt eddig-
elé. A színházat zsúfolásig  megtöltő közönség 
nyílt színen is Bokszor tapso'ta meg a szerep-
lőket. különösen Sz. Végh Gizit, aki ugy já-
tékával, mint hanganyagával és énektudásá-
val kiváló művésznő benyomását tette. Ruhái-
nak finom  elegáneiája kiváló ízlésről tanua-
kogik. De ízlése cserbenhagyta — Bzerlntem 
— akkor, midőn a kínai fiatalember  (Liszt 
Ferike) és a honvéd zászlós (Mátbé László) 
közül utóbbit választotta. Már pedig sokan az 
előbbit választották voloa, de hát elvégre 
„gustlbus verschiedibus". Igen szeretetreméltó 
él kedves fiatalember  volt Liszt Ferike a 
mennyei birodalom első uriszabójáuál készült 
pazar ruháiban. Sok temperamentummal ját-
szotta Qitta Otti a pesti színésznő szerepét 
s különösen precíz táncaival aratott nagy si-
kert A férfiak  k"zül kitűnt Békeffy  Róbert, 
Bársony Aladár, Varga Béla, Miklós György 
és Mátbé László. aki igen Bzépen énekelt. — 
Békési Antal mint néptanító most kiváló szí-
nészi talentumának adta fényes  jeleit s külö-
nösen mimikája elsőrendű volt 

Vasárnap (március 8) d. u. a „Buksi" c. 
operett ment félhelyárakkal,  este pedig félig 
lelt ház előtt Szigeti Józsefnek  „Csókon szer-
zett vőlegény" c. daljátéka. Ha már régebbi 
darabet választanak, akkor előadhatták volna 
Szigligetinek valamelyik darabját, annál is 
inkább, bogy most van születésének századik 
évfordulója.  Nagyobb közönséget nem tudott 
vonzani ez a darab, mely a regi recipe szé-
riát készült (egy becsapható nagybácsi, köny-
nyelmü unokaöcs, kóbor színészek Btb). Az 
előadáa maja jó volt 

Hitfón  (március 9.) a „Faun" c. vígjáték 
került bemutatóra. A darab maga szellemes, 
sok mély igazságot rejt magában. Silvani her-
ceg (a Faun) Bzerepét Szabados László ját-, 
szólta Bok elevenséggel és közvetlenséggel. 
Első megjelenésekor azonban mintha még 
mozgékonyabbaknak kelleti volna lennie. Ami 
a rugékonyságábél talán hiányzott, azt pótolta 
rendkívül kifejező  arcjátéka és hanghordozása. 
Kitűnő partnere volt Bársony Aladár és Vajda 
Piroska, valamint Békési Antal éB Békeffy 
Róbert A többi szereplő is sikerrel oldotta 
meg fela  < tát s hozzájárult az est fényes  si-
keréhez. C<ak a reflector  nem viselte magát 
jól, i ; n hangos volt s ez-irt nagyon bosszan-
tott. a közönséget mert a legérdekesebb he-
lyen tulzakatolta a szereplők bészédét Ha 
nem viseli jobban magát, akkor csapják el, 
mert ninci rá feltétlen  szükség. 

Kedden (márc. 10.) ismét eiBŐrangu műél-
vezetben volt részünk. Színre került .Sztrájkol 
a gólya' c. énekes vígjáték zsúfolásig  telt 
báz előtt A szellemes és különösen helyzet 
komikumban gazdag darab mindvégig élénk 
derültségben tartotta a közönséget A szerep-
lők rátermettsége ls nagyban hozzájárult az 
est osztatlan sikeréhez. A derék művészek 
egytól-egylg tehetségük legjavát adták. A sze-
repek az utolsó kutyamosóig mind jó kezek-
ben voltak, olyannyira, hogy azt sem tudom, 
melyiket emeljem ki különösebben. Éppen az 
bizonyítja legjobban a társulat kiválóságát, 
hogy minden szerep a legkisebb epizódszere-
pig mind lelkiismeretes interpretációra talál. 
Liszt Ferike ma is kedves elevenségével és 
szép ruháival hódított, Békeffy  Róbert talán 

mai szerepében volt a legjobb s kitűnő erőnek 
bizonyult A sokoldalú és folyton  foglalkozta-
tott Bársony Aladár és Békési Antal minden 
iellépése egy-egy ujabb siker. Zajos derültsé-
get váltott ki Varga Béla a kapitány szerepé-
ben. Ügyesen ártatlankodott Gitta Otti. Jó 
ízlésre valló diszkrécióval játszott Szilágyi 
Erzsi a mama Bzerepében. Egy kis kellemetlen 
érzésünk azonban mégis volt az elBŐ felvonás 
triójánál, vagy az énekesek csúsztak el egy 
fél  hanggal, vagy a zene, vagy pedig mind-
kettő, de annyi szentigaz, hogy bántó volt 

A beti műsor a következő : Szerdán „A 
mandarin" szenzációs dráma. Csütörtökön „Ka-
tonadolog" másodszor. Pénteken „Lili" operett 
három felvonásban.  Szombaton „Nemtudomka'' 
uj opere.t, bérletszünetben. Vasárnap „Veér 
Judit rózs^a" történelmi színjáték a Rákóczy 
I orból. A „Prologus"-t Dr. Csipak Lajos fő-
gimnázium' t-inár tartja. 

melynek salya 2 métermázsa. S van olyan 
terem, aaely 75 m. beasza, melynek (csak as 
egynek) üvegcsiUáraiban 2600 drb. gyertya van. 

/ A nagy fény  ámulatba ejtett mindannyiun-
kat • részvéttel mondtuk: „Szegény H. Lajos 
király, de még szegényebb Bajorország". Mert 
ezen építkezés tette volt tönkre Bajorországot 

Prlen állomásra visszatérve vonatra, ültünk 
s a látott nagy fényen  elragadtatva, szótlanul 
ülve utaztunk München leié. 

München állomáson óriási forgalom,  igazi 
szép rendben, ami ránk igen jó, kellemes, sőt 
mondhatom feltttnó  benyomást tett A város-
ban is tisztaság éa .rend a lelke mindennek* 
uralkodik. 

A város közepén van a városháza homlok-
zata gazdagon díszítve, 75 m. magú tornyá-
ban harangjáték táncoló bábukkal. Itt vaa 
Németország egyik legnagyobb színháza 2200 
ülőhellyel. Igen szép a királyi palota ls. A 
Königliche Residenznek nagyon kedves helye 
a Hvfgarten,  melyet két oldalról freskóval  dí-
szített árkád vesz körül. Szép látvány a dia-
datttfftr  1813—1850-ig épült Tetején 6»/, 
m. magas Bavária oroszlános gnadrigáo ül. 

Az bar fblyóo  tul, egy magaslatoa van a 
Mufenillaneum,  melyben a bajor nemes ifja-
kat nevelik. Itt van a II. Maximilián király 
emtákaaobra. A Kónlgaplatioo van Leubach 
gytayörü villája, vele szemben Schack képtár 
és «ober nweum, melyek megbecsülhetetlen 
kioopeket tartalmaznak, A képtér (Schak gróf 
hagyománya IL Vilmos eaáaaár tulajdona) Len 
baco képeiről különösen híres. 

A Glaaa-palast — kiállítási palota — is na-
gyot azé» látvány, 238 m. hosszú és 23 m. 
magas, VMUI éa üvegből van készítve. Mttn-
chwwk szirnk"" legnagyobb nevezetessége a 
rigţ&to t j képtár^ ^oljjwbbnél^azebb íest-

í o J ^ ^ ' l y í r ^ b b ^ e g b t t ó b b , da azt álfl 

tom, bogy a ki a müncheni képtárokat végig 
nézi; soha elfeledni  nem tudja, a miket ott 
lát pl. „A vízözön, Jeruzsálem pusztulása, 
Evés előtti ima. Add meg a mindennapi ke-
nyerünket, Legyen meg a te akaratod, Bocsásd 
meg a bUnneinkeţ Munkácsy M. „Beteglátoga-
tás"-a, Btb. Btb." Bármelyikre gondolok, egy ked-
ves emlék qjul meg lelkemben. Látogatják is e 
képtárakat a világ minden részéből, a magya-
rok a magyarok is többen és gyakran. 

Ott Játszódott le az alábbi kis történet 
Mikor a Rubens képeket nézéltem, az egyik 

kép alatti diványon ott ül egy Jó kinézésű fia-
tal ember, kiről nem ls sejtve, bogy magyar, 
avagy hogy magyarul tudna ls, mondom neki: 
ön is egy jó magyar képű. Föl áll B azt 
feleli:  .igenis, — de nem csak a képem, ha-
nem magam ls jó magyar vagyok". Megszé-
gyenülve bár, de bocsánatot kérve, bemutat-
koztam s viszont ö Is. Azután együtt nézéltük 
tovább a képeket 

Bemegyek a nagy terembe, mert ott lesz 
gyülekezésünk, mondom neki. S hát ó Is ugyan-
azt mondja. A mig igy beszélgetünk, egy har-
madik ur is csatlakozik hozzánk s az is azt 
kérdi: „merre van a nagy terem?" „Miért?' 
ha szabad kérdenem .Mert társaságunk ott 
gyülekezik" feleli  ő. 

Akkor tudtuk meg egymástól, hogy három 
magyar csoport van egyszerre jelen, ás pedig 
a budapesti csoport 102 tagbél, — a székes-
fehérvári  csoport 62 tagból és a marosvásár-
helyi csoport 64 tagból áll. 

Együtt mentünk > nagyterembe s történe-
tesen — minta össze lettünk volna egyezve 
— mind a három csoportnak egyszerre volt 
kitűzve a gyülekezési ideje, összegyültünk s 
jól eaő érzéssel üdvözöltük egymást estére 
pedig Ígértünk találkái, miről később szóltok. 

(Folytatta UntkMik.) 

K Ü L Ö N F É L É K . 
— Uj leveleaő tag. A marosvásárhelyi 

kereskedelmi és iparkamara f e b r u á r  hó 
26 án tartott alakúié gyűlésében Élthes Gyula 
dr.-t, lapunk felelős  szerkesztőjét levelező tag-
jává választotta. 

— A biróBág köréből. A király Dr. Pál 
Qyula Bzéfcelyudvarbelyi  járásbiróBégi jegyzőt 
a ssék<*tyu4varbeltj1 jár&fbirórághoz  albíróvá 
nevezte ki. 

— Áthelyezés. Az igazságügyminiszter 
Jakab János csíkszeredai törvényszéki éB Nagy 
István nagyaltai járásbirósági telekkönyvveze-
lőket kölcsönösen áthelyezte. 

— A helybeli kereskedők köre, a kör 
régi hagyományaihoz híven, ez idén is saját 
helyiségében társasvacsorával fogja  a már-
ciusi nagy események emlékét megülni. Ven-
dégek szívesen láttatnak. Egy teríték ára 4 
kerona, Jelentkezhetni Lacher Qyula az „Otthon" 
kávéház tulajdonosnál. 

— Kinevezés. A marosvásárhelyi kir. fő-
ügyész Horváth Ferencz kolozsvári kir. tör-
vényszéki dijnokot a csíkszeredai kir. ügyész-
séghez Írnokká nevezte ki. 

— Közigazgatási bizottsági ülés. A 
vármegye közigazgatási bizottsága folyó  hó 
9-én tartotta rendes havi ülését Oyalókay 
Sándor főiBpán  elnökletével. Az ülésen nagyobb 
fontosságú  ügy nem került sorra csupán a 
rendes havi jeleutések terjesztettek elő, melyet 
a bizottság jóváhagyólag tudomásul vett. — 
A rövid ülés már fél  12 órakor végej ért. 
Ezután a fegyelmi  válaszmány Bajna Árpád 
gyergyószentmiklósi felfüggesztett  városi al-
jegyzőt!, állásába való egyidejű visszahelye-
zése mellett, 150 korona pénzbüntetésben ma 
rasztalta el. 

— A tüdőbeteg gondozó inté-
zet megnyitása Csíkszereda város 
tüdőbeteg gondozó intézete folyó  évi 
március 14 én délután 4 órakor mükö 
dését megkezdi. Az uj nélkülözhetetlen, 
áldásos intézet létesítése Ujfalusi  Jenő 
polgármester és Rétfalvi  Gyula városi 
tiszti főorvos  érdeme. Tudomására hoz-
zuk a város közönségének, hogy min 
den jelentkező beteg orvosilag meg-
vizBgáltatik és ha a betegen a tuber-
kulózis (tüdővész) tünetei megállapittat-
tak, akkor a vagyontalan betegek az 
intézet anyagi viszonyaihoz mérten se-
gélybeu is részesül (gyógyszer-, kenyér-, 
t e j , bus , fűszer  , esetleg iakbérsegély). 
Az intézet a Hargita utcában a Muakás-
biztositó pénztár épületével szemben a 
Fülekl Imre-féle  házban vaD. Reudelés 
minden kedden éa Bzombaton délután 
4-tól fél  6 óráig. 

— Mároius 16. A csíkszeredai róm. kath. 
főgimn.  ifjúsági  önképzőköre 1914. évi már-
cius hó 16-én, délután fél  4 órakor, as inté-
zet tornacsarnokában ünnepséget rendez, a 
következő műsorral: 1. Magyarok Imája... 
Énekli a férfikar.  2. Ünnepi megnyitó. Mondja 
Veresss Dezső VIII. o. t. 3. Sajó S.: Magyar-
nak lenni... Szavalja Lázár János Vili. o. t. 
4. Erőd!: Szülőföldemen.  Énekli a vegyeskar. 
5. 1848. március 16. Felolvassa Sallay Ferenc 
VII. o. t. 6. Kun L. Lavotta szerelme, hege-
dülik : Cseh Qyula és Wender Tibald VII. o. 
tanulók. 7. Hunyadi Induló, Énekli a vegyeskar. 
8. Farkas J . : Rákóczi. Szavalja Asztalos 
György VIII. o. t. 9. Kossuth induló. Előadja 
A soiidlí&r 

— A brassói honvédezred kóréból. 
Balló Sándor hadapródjelölt a brassói 24. hon-
védgyalogezredben, tartalékos badapróddá ne-
veztetett ki. 

—AzOltvölgyi viaitársulat tisztikara. 
Az oltvölgyl vlzltársulat újraalakított tisztikara 
egyhangú választással a következőképpen ala-
kult meg: elnök: Mikó Bálint, v. b. t. taná-
csos, Zsögöd, alelnök: T. Nagy Imre Csíksze-
reda, választmányi tagok: Barta György Tusnád, 
Incze Ignftcz  Csatóezeg, Veress József  Csik-
szentaimon, Darvas Albert Csatészeg, Sándor 
Gergely riaikszentimre, SzáBi Lajos Csíksze-
reda, KOVHCS Ge-gely Csikverebes, Orbán De-
res Koam i, számvizsgáló tagok: Reck Fe-
ijno CslhizenteJjion és Ince Simon Cslkszent-
s!mon. 

— Nyilatkozat. A Csíki Lapok legutóbbi 
számában „Veszedelmes postacsomag' cimü 
közleményünkre, Hatzinger Dezső gyergyótöl-
gyesi járási állatorvos hozzánk intézett leve-
lében kijelenti, hogy a közleményben érintett 
állatorvos nem ő volt, az csak valamelyik 
hivatali elődje lehetett. 

— Halálozás. Mátyás Albert ditrói ke-
reskedő életének 68 évében f.  bó 5-én Dltró-
ban elhunyt Az elhunytat özvegyén kívül 
gyermekei siratják. Mátyás Albertben egy tö-
rekvő, szorgalmas, családját szerető, jó embert 
veszített Ditró társadalma. 

— Ankét a vidéki színeszet ügyé-
ben. A kultuszminisztériumban e héten Jan-
kuvich Béla miniszter elnöklete alatt ankétet 
tartanak a vidéki színészet ügyében. Az an-
kéten a vidéki kerületek uj beosztását fogják 
irig-jteni é revízió alá veszik az államsegé-
lyeket, amelyeket a kormány juttat a szin-
l^'-z^atóknaK. 

— A katonai orvosi kar szaporítása. 
A katonai orvosi karban a felsőbb  rangúak so-
rában szaporítást fognak  eszközölni. A vezér, 
fő-  és törzsorvosok számát fogják  szaporítani! 
A szaporítás folytán  természetszerűleg kedve-
zőbbek lesznek az előléptetések az orvosi 
karbau. 

Van szerencsénk a n. é. közönség 
Bzives tudomására hozni, hogy 

brassói fióküzletünket 
augusztus hó 1-én megszüntettük. 
Ezután egyedül marosvásárhelyi 
gyárunk és üzletünk áll fenn. 

Berendezéseknél 
készséggel állunk a n. é. közön-
Bég rendelkezésére és meghívására 
minden vételkötelezettség nélkül 
mutatjuk be — egyik cégfónökünk 
által — gazdag mintagyüjtemó-
nyünket és mivel igy az üzlet fen-
tartásl költségét megtakarítjuk, a 
vevőközönséget sokkal olcsóbban 

szolgáljuk ki. 

Székely és Réti 
HarosTásáritely. Szécben -̂tér 47. sz. 

— Csobotfalva  tagosítása. A földml-
velésügyi miniszter Bakó László és társai cso-
botfalvi  lakÓBoknak az 1-só határréez általános 
tagosítása iránt beadott kérelmére oly értelmű 
határozatot hozott, hogy a kért általános ta-
gosítás hasznos és célszerűen keresztülvihető, 
mert a birtokok nagymérvű eldaraboltsága 
miatt azok kellő művelése, karbantartása igen 
meg van nehezítve. Szükséges a tagosítás azért 
is, — mert az általában lejtős hegyoldalo-
kon elterülő határban dülőutak alig vannak. 
Miután a közlegelő területe az állatállomány-
nak elegendő, a miniszter annak megnagyob-
bitását nem kívánja 

— Halálozás. Szépvízi Schobert Károly 
február  28-án, életének 55-ik évében Bécsben 
elhunyt. Temetése Budapesten folyó  hó 5-én 
ment végbe. 

— A „Vigadó* átalakítása. A vallás 
és közoktatásügyi miniszter a .Vigadó* átala-
kítása ügyében megejtett tervpályázat bíráló 
bizottságába KertéBZ K. Róbert miniszteri osz-
tálytanácsost, a minisztérium műszaki osztá-
lyának vezetőjét küldötte ki, kit ebbeli eljá-
rásában teljes hatáskörrel ruházott fel.  Érte-
sülésünk szerint alapos kilátás van erra, bogy 
az átalakítási munkálatokat még ez év dere-
kán megkezdik. 

— A vármegyei székházak megtekin-
tése. Annak idején megírtuk, bogy a belügyi 
kormány összeírnia az ország összes várme-
gyéiben azokat az ingatlanokat, amelyek vár-
megyei közigazgatás céljaira hivatalos helyi-
ségül s egyéb a hivatalnokoskodással össze-
függő  célokra szolgálnak. A mint értesülünk, 
a belügymlnisteriumból egy miniszteri tanácsos 
és egy titkár nyer kiküldetést, hogy beutazza 
a vármegyéket s a megyei székházakat a hely-
színén megtekintse s tapasztalatairól jelentést 
tegyen a belügyminiszternek: mennyiben fog-
nak az épületek és hivatalos helyiségek a 
vármegyei közigazgatás államosításakor az ál-
lami igényeknek megfelelni  s hol, mire lesz 
szükség ? 

— Újra leszállítják a bankkamattá-
bat. A tőzsdén erősen tartja magát az a blr, 
hogy jegybankunk' a közel jövőben a kamatláb 
további mérséklésére fogja  magát elhatározni 
és négy százalékban állapltja meg a rálát 

— Ha köhög, ha rekedt használjon azon-
nal valódi RETHY-féle  pemetefű  cukorkát. 
Doboza 60 fillér  az egész világon. Csak Rétby-
félét  fogadjunk  eL Több százezer doboz fogy 
el e páratlan cukorkákból évente, mi fényesen 
bizonyltja, hogy a Réthy-féle  cukorkák felül-
íruiják a sek bel- és külföldi  készítményeket. 
Hut 'silváni iktől óvakodjunk és csak Réthy-
fé'ét  kéljünk mfedlg. 
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— Mároioa 16. CstkMoredában. Csík 
Bzereda Táros közönsége március 15-én vasár 
nap a Vigadó nagytermében hazafias  Ünnepélyt 
tart a következő műsorral : I. D. e. 10 órakor 
ünnepélyes isteni tisztelet a plébánia temp 
lomban, a helybeli dalárda közreműködésével. 
II. D. e. 11 órakor a Vigadó Színház termé-
ben : 1. Megnyitó beszéd, mondja: Dr. Szeke-
res József,  bizottsági elnök. 2. Hymnusz, énekli: 
a belybei dalárda. 3 Sajó Sándor „Magyarnak 
lenni", szavalja: Bartha Antal, joghallgató. 4. 
Ráduly B. Árpád zenekarának játéka. 5. Ün-
nepi beBzéd, mondja: Buszek Gyula fcgiuin. 
tanár. 6. Lányi Ernő „Tavasz elmúlt", gr. 
Andrássy Oyuláné „Krasznahorka", Hubai Ká-
roly „Csatadal", énekli: a csíkszeredai dalárda. 
7. Költeményeiből felolvas:  Mátrai Ferenc 
Béla. 8. Kuruc dalok, énekli Botár Béla árva-
széki ülnök, harmoniumon kiséri Rigó iBtván 
kantor. 9. Hubai: „Induló", énekli: a helybeli 
dala.rda. 10. Rákóczy Induló, játsza: Ráduly 
B. Árpád zenekara. 111. Este 6 órakor a szín-
házban: Prolog, tartja: Dr. CBÍpak Lajos fő-
gimnáziumi tanár. „Veér Judit rózsái", törté-
nelmi színmű 1L Rákóczy Ferenc idejéből. 

— A oslkl községek bikaváaárlásai. 
Február 28-án zajlott le Székelykereszturon 
az országos bikavásárral egybekötött tenyész-
atlatkiálliiás. A vásáron, amelyen az összes 
erdelyi vármegyék képviselve voltak, Bőt az 
alföldi  uradalmak is felkeresték  tenyészbikák 
beszerzése végett s a mely így igen nagy-
arányú volt, — általában feltűnést  keltettek a 
magyar-erdélyi fajbikák,  melyeket különösen 
Csikvármegye községei részére vásároltak. Igy 
a római katholikus státus által felhajtott  8 
e só dijat nyert tenyészállat közül 6 darabot 
Csikmegye részére vettek meg. Ezek közül 
.Oyuró"-t, az első dijat nyert legszebbet 
(jyergyóalfalu  2800 koronáért vásárolta meg. 
Haromszékmegyéból N a g y Simon szotyori 
birtokos 4 tenyészbikával vett részt a kiállí-
táson. Meg is kapta magyar erdélyi bikával 
a tenyésztők 50 koronás diját Qyémánt nevű 
teuyeszállatával, melyet a kászonimpéri köz-
birtokosság vett meg. 

— Ünnepély. Csikszentmártonon, 1914. 
évi március hó 15-én ünnepélyt rendezoek a 
következő műsorral: Délelőtt 10 órakor ünne-
pélyes isteni tisztelet a templomban, azután 
bevonulás az iskolába. 1. Kölcsey himnusza. 
Énekli a közönség. 2 Megnyitó beszéd Tartja 
Ábrahám József  dr. 3. Fohász. Énekli az 
iskola gyermekkara. 4. Talpra magyar I Sza-
valja Székely Lajos. 5. Előre. Énekli az iskola 
gyermekkara. 6. Onnepl beszéd. Tartja Márton 
Gábor. dr. 7 Kossuth. Énekli az iskola gyer-
mekkara 8. Szaval Szabó Lajos. 9. Éaekel az 
iskola gyermektara. 10. Záróbeszéd.. Tartja 
Nagy Antal. 11. Vörösmarty szózata. Énekli a 
közönség. Onnepély után díszebéd lesz a köz-
ségi nagy vendéglőben. 

— Aa oltár-egyesfüet  folyó  hó 15-én 
vasárnap délután 3 órakor a pjlgári leány-
iskola zenetermében közgyűlést tart, amelyre 
az oltáregyeBÜlet tagjait lapunk utján is meg-
hívja az elnökség. Tárgy : Oltáregyesúleti 
ügyek és a megürült tisztviselői állások be-
töltése. 

— Közgyűlés. A csíkszeredai dal- és 
zenegylet március 15-én délután 3 órakor a 
városház tanácskozási termében, dr. Ujfalusi 
Jenő polgármester elnökletével közgy ülést tart, 
melynek tárgysorozatában Bzámadások éa pénz-
tár megvizsgálása és tisztújítás Bzerepelnek. 

Un Gyomorbajban szén* 
ved, ha émelygés, ha-

nyási inger vagy görcsök 
| kinozzák. | 

Ha bármiféle  gyomor-
tól származó bajban 

szenved. 
Gyorsan és biztosan 
megszabadul, ezen ba-

joktól, ha a 

Kárpáti-féle  f l  0 V I G U Jfl 
5 .-et 

használja. 
Mely a székely havasok alján 
termő páratlan jó hatása növé-
nyekből készül. Ize jó és kellemes. 
A sok ezer elismerő levél közül 

alţjon itt egy mutatóul: 
Igen tisztelt Kárpáti Ur ! 

Az Ou által készített gyomorcseppekből és az 
ahhoz szükséges gyógylü-teából szíveskedjék ismét 
3 hónapra valót küldeni cimemre utánvét mellett. 
Ürömtelt szívvel tudathatom önnel, hogy „NOVI-
CUM'< gyomorcseppje volt elvesztettuek hitt 
egészségem vlsszaadója. 25 éves üatal ember lé-
temre, a sok gyötrő szenvedések miatt már élet-
unttá vallva, már a halál rémes gondolatával fog-
lalkoztam. Mindent megpróbáltam, amit egészsé-
gát vissza nyerni akaró ember megtehet, de miud 
lába. Vógső elcsUggedésemben jött a hire fülűmbe 

az ön kitűnő hatású házlszerének megpróbáltam 
azt is éa hála az Egek Órának mar az olső 
üveg elhasználása után némi javulást éreztem. 
Azután még 10 üveggel használtam el és min-
denik egy lépéssel közelebb vitt a javulââ felé. 
S midőn 6 hónap alatt 12 üveggel használtam el, 
én voltam Csíkszereda városának legegészségesebb 
embere. 3 most a meghalás helyett boldog nős 
ember lettem, amit egyedül osak a j Ón világ-
hírt érdemlő hádaaerenek köszönhetek. Elégé 
klnem fejezhető  hálám jeléül azon leszek, hogy 
kitűnő házlszerét minél Bzélesebb körben Ismertté 
tegyem embertársaim között. 

Csíkszereda, 1913. nov. 9-én. 
kiváló hálás tisztelője: 

Borbáth Károly, 
Ur t.-uttl I nu'uk, 

Szám 1191—1913. végrh. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezen-
nel közhírré teszi, hogy a csikszentmártoni 
kir. járásbíróságnak 1913. évi V. 699/1. sz. 
végzése folytán  dr. Taub Ármin ügyvéd által 
képivselt Outmnnn Bernát bej. cég végrehajtató 
részére, végrehajtást szenvedett ellen 334 kor. 
94 flll.  tőkekövetelés B jár. erejéig elrendelt ki-
elégítési végrehajtás folytán  alperestől lefoglalt 
éB 1500 koronára becsült ingóságokra a csik-
szentmártoni kir. járásbíróság 1913. évi V. 599/2 
sz. végzésével az árverés elrendeltetvén, annak 
a korábbi vagy fnlülfuglaltatók  követelése ere-
jéig is, amenyuyiben azok törvényes zálogjogot 
nyertek volna, alperes lakásán Csikkozmág 
községben leendő megtartására határidőül 1914. 
évi mároius hö 12-ik napján délelőtti 
9 órája kitUzetlk, amikor a bíróilag lefoglalt 
tégla, sertések s egyéb ingóságok a legtöbbet 
ígérőnek készpénzfizetés  mellett, szükség ese-
tén becsáron alul is elfognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelé-
sét megelőző kieléglttetéshez jogot tartauak, 
bogy a mennyiben részükre a foglalás  korábban 
eszközöltetett volna és ez a végrehajtási 
jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi beje-
lentéseiket az árverés megkezdései^ alulirt 
kiküldöttnél írásban vagy pedig szóval beje-
lenteni el ne mulasszák. 

A törvényes batáridő a hirdetménynek a 
bíróság táblájáu történt kifüggesztését  követő 
naptól számi ttatik. 

Kelt Csikszentmárton, 1914. évi febr.  bó 
22- ik napján. Ambrns Lajos, 

kir. blr. végrehajtó. 

Gulliver 

t l a i atrt kucuklil U u M 

ÁRUHÁZ 
B r a s s ó , B ú z a s ö r 9 . s z á m . 

Egyedüli különlegességi vállalat: 
Divatos szőnyegek, 
FOggőnyők, garnitúrák és 
Pamlagtakarókban. 16-50 

Legnagyobb raktár linóleumban. 
Szolid Uazsl|álá* I L*|OlcsóM iraki 

Orvosi szakvélemény: 
.A Kárpáti-féle  „NOVICüM"-mal beha-

tóan foglalkoztam  ÓB ugy találtam, hogy ezen 
háziszer nemcsak a gyomor különféle  bajai-
nál u. m.: émelygés, étvágytalansag gör-
csök stb. ellen használható jő sikerrel, ha-
nem összetételénél fogva  a vese működ ét is 
elősegíti, ami által a szervezetben keletkez-
hető egyéb zavaroknak )s elejét veheti. 

Kováaznán, 1909. ang. hó 6-án. 
Dr. Zentay Dávid, 

17—52 járási orvos." 
Kapható: 

Gyógyszertárakban 2 kor., 1 kor. 
20 flll.  és 60 flll.  üvegekben, jó 
h a t á s á é r t s z a v a t o l és ahol 
nem volna kapható oda 3 nagy, 
5 közép, vagy 10 kis üveggel 6 
kor. 22 fillérért  b é r m e n t v e 

küld az egyedüli készítő : 

KÁRPÁTI JÓZSEF 
Ártos—Sepsiszentgyörgy, Fi® 14. si 

Budapesten kapható a 
„ H U N N I A " 

gyógyszertárában, Erzsébet-körut 56. sz. 
Csíkszeredában kapható: 
B A R L A D E Z S Ő 

ur gyógyszertárában. 
Egy jó osaládból való flu  tanuló-

nak felvétetik  Erős Viktor, 
műbútorasztalosnál Csíksze-
redában. 

í t a r i Á l a l t á c l 3 M o b a » k o n y h a . 
lyiflUU  laAOdl pince ós mellék -

helyiségből álló lakás kiadó. Ér-
tekezhetni: Hajdú Andrásnál, 
Csíkszereda, Hegyutoa. i_3 

Szám 317-1914. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött bitóiági végrehajtó ezennel 
közhírré teszi, hoiiy a csíkszeredai kir. járásbí-
róságnak 1913. évi V. 644. sz. végzése folytán 
Dr. Kovács Gyártás ügyvéd által képviBelt 
Agrár Takarékpénztár Részvénytársaság vég-
rehajtató részére, végrehajtást szenvedő ellen 
1000 korona és 3000 korona követelés s 
jár. erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
folytán  alperestől lefoglalt  és 730 Koronára 
becsült iugóságokra a csíkszeredai kir. járás-
bíróság 1913. évi V. 644. számú végzésével 
a további eljárás clrendeltetvéu, annak az aliip-
és fnlüll'oglaltalók  követelése erejéig is, ameny-
nyibt-n azok kielégítési jogot nyertek volna, 
végrehajtást Bzenvedők lakásán Csikjenőfal 
ván leendó megtartása határidőül 1014. évi 
március hó 30. napjának délutáni  2 órája 
kitüzetik,  a mikor a biióilag lefoglalt  ingók és 
pedig: lovak, szekerek, hám stb. legtöbbet 
ígérőnek készpénzfizetés  mellett szükség ese-
tén becsáron alul ÍB elfognak  adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követe-
lését megelőző kielégítéshez jogot tartanak, 
a mennyiben részükre a foglalás  korábbau esz-
közöltetett volna és ez a végrehajtási jegyző-
könyvből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi je-
lenleseiket az árverés megkezdéseig alulirt 
kiküldöttnél írásban beadni, vagy pedig Bzóvai 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben 
csak a vételár fölöslegére  fognak  utaltatni. 

Kelt Csíkszereda, 1914. évi marciua hó 4. 
napján. Keresztes Gyula, 

kir. bír. végrehajtó. 

Sz. 307-1914. végrh. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alólirott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c. 102. §-a ertelmeben ezennel közbirré 
teszi, bogy a csíkszeredai kir. járásbíróságnak 
1913. évi V. 1523. Bzámu végzése következté-
ben Dr. Ady tndre ügyvéd által képviselt 
timerner Emil javára 78 kor. 22 f.  sjár. erejéig 
1913. évi szeptember hó 19-én loganatositott 
kielégítési végrehajtás utján le- és felülfog-
lalt es 675 koronára becsült következő ingó-
ságok u. m..- deszka, gömbfa  éB lécz stb. nyilvá-
nos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kir. járás-
bíróság 1913 évi V. 1523. számú végzése foly-
tán 78 K 22 HU. tőkekövetelés, ennek 1913 
évi julius 11. napjától járó 6°/0 kamatai, '/,•/, 
váltódij és eddig összesen 55 koronában 
bíróilag már megállapított költségek erejéig, 
végrehajtást szenvedők lakásán C s i k p á I-
f a l v á n  leendő megtartására 1914. évi 
m á r o i u s hó 24ik napjának dél-
ntánl 4 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni száudékozók ezennel oly meg-
jegyzéssel hivatnak meg, bogy az érintett in-
góságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. 
J-ai értelmében készpénzfisetés  mellett, leg-
többet igérónek, Bzükség esetén becsáron 
alul is el fognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokai 
mások ÍB le- és felülfoglaltatták  éa azokra ki-
elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés as 
1881. évi LX. L-c. 120. S-T értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Csíkszeredában, 1914. évi március hó 
6. napján. 

Molnár Sándor, 
kir. blr. végrehajtó. 

Szám 1286—1919. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel kSz-
hirré teszi, hogy a csíkszeredai kir. járAsbinSsAg-
nak 1913. évi V. 203. sz. végzése folytán  dr. 
Nagy Jenő ügyvéd által képviselt Szvoboda Miklós 
mint Székely Népbank engedményezettje végrehajtató 
réBzére, végrehajtást szenvedd ellen 298 kMoaa 
követelés s jár. erejéig elrendelt kielégítési végre-
hajtás lolytán alperestől lefoglalt  és 750 koronára 
becsült ingóságokra a csíkszeredai kir. járásbíróság « 
1910. évi V. 203. száinu végzésével a további eljárás 
elrendeltetvén, annak az Blsp- és teliilfoglaltaták 
követelése erejéig is, amennyiben azok kielégítési 
jogot nyertek volua, végrehajtást szenvedő lakásán 
Csikdelnén leendő megtartass határidőül 1914. 
évi  április  hó 4. napján délután  8 
órája kitüzetik, a mikor s bíróilag lefoglalt  ingók 
éa pedig: Bzéne, üsző, borjú, kocza, wertheim-
szekrény stb. legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés 
mellett szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárveiezendS 
ingéságok vételárából a végrehajtató követeléséi 
megelőző kielégítéshez jogot tartanak, a mennyiben 
részükre a foglalás  korábban eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkez-
déséig alulirt kiküldöttnél írásban beadni, vagy-
pedig szóvsl bejelenteni el ne mulasszák, mert 
különben csak a vételár fölöslegére  tognak utaltatni. 

Kelt Csíkszeredában, 1914. március 4. napját* 
KERESZTES GYULA, 
kir. bíróségi végrehájfó. 

Szám 204/1914. végrh. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közbirré 
teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróság-
nak 1914. evi V. 55. sz. végzése következtében 
Dr. Fejér Antal ügyvéd által képviselt Fejér 
Károly javára 300 korona s jár. erejéig 1914. 
évi január hó 12-én foganatosított  kielégítési 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt  és 620 
korunára becsült következő ingóságok, u. m.: 
írógép, fegyver  éa falitűüör  nyilvános árveré-
sen eladatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kir. Járás-
bíróság 1914. évi V. 55. Bzámu végzése folytán 
300 K tőkekövetelés, ennek 1913. ivi szeptem-
ber hó 10. napjától járó 5°/0 kamatai, V»V, 
váltódij és eddig összesen 56 K 90 fillérben 
bíróilag már megállapított költségek erejéig 
végrehajtást szenvedő lakásán Csíkszeredában 
leendő megtartására 1814. évi mároius hó 
18-ik napjának délutáni 5 órája batár-
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet igérónek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingósá;okat 
mások is le- és felülfoglaltatták  és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek 
javára ia elrendeltetik. 

Kelt Csíkszereda, 1914. évi február  hó 21-ik 
napján. Molnár Sándor, 

kir. bir. végrehajtó. 

Szám 106 7 1 9 1 4 . 
Árverési hirdetmény. 

Szenlpéter egyházmegye eWIJSrt®' 
sága ezennel közhírré teszi, hogy folyó 
évi április 2-án délelőtt 10 érikor aa 
egyházmegye tanácstermében árverezés 
utján 8 évre bérbe fogja  adni: 

1 A Nagy havas sarkán levő, eddig 
a Szócsök által bérelt kaszáló és legelő 
területet 325 korona kikiáltási árral. 

2. Az ugyanott levő, eddig a Nyá-
gulyok által birt kaszáló és legeli terü-
letet 400 korona kikiáltási árral. 

3. A kalibáson levő kiskertet 20 
korona kikiáltási árral, 

Árverezni szándékozók árverezés 
előtt íoVo bánatpénzt tartoznak lefizetni. 

Csiksomlyó, 1914. mároius 10. 
Bálint Lajos s. le, Simon Ede s. k., 
főeeperes,  elnök. fógondnok. 

Bartalis Simon s. fc, 
pénztárnok. 

Férfi fehérneműt 
mérték szerint ajánl, saját gyárt-
mányút, legolcsóbb árak mellett 
Gross Frigyes, fehérnemű 

g készítő Brassó, Kapn-g. 31 
Megrendelések pontosan eszkö-
zöltetnek. Ingeknél csak a nyak-
bőségei és alsó nadrágoknál a 
hossz- és övböséget kell megadni. 

i m w i n i M I M » » » 



11. nám. C S Í K I l a p o k 5-lk oldaL 

Szám: 880—1914. tlkvi. 

HIRDETMÉNY. 
CslkszentBimon község telekkönyve birtok-

szabályozás következtében átalakíttatott. Ez 
azzal a felhívással  tétetik közzé: 

1. hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t-c. 
16. és 17. § al alapján — ideértve e §-oknak 
az 1889. XXXVIII. t-c. 5. és 6. §-aiban és az 
1891. XVI. t-c. 15. §. a) pontjában foglalt  ki-
egészítéseit is — valamint az 1889. XXXVIII 
t.-c. 7. § a és ez 1891. XVI. t-c 16. §. b) 
pontja alapján eszközölt bejegyzések, vagy az 
1886. XXIX. t-c. 22. §-a alapján történt tör 
lések érvénytelenségét kimutathaţjâk e végből 
törlési keresetüket hat hönap alatt, vagyis 
1014. évi szeptember 16-ik napjáig be-
zárólag a tlkvi hatósághoz nyújtsák be, mert 
az ezen meg nem hosszabbítható záros batár-
idő eltelte után Indított törlési kereset annak 
a harmadik személynek aki időközben nyilván-
könyvi jogot szerzett hátrányára nem szol-
gálhat ; 

2. hogy mindazok, kik aa 1886. XXIX. t-c. 
16. és 18. §-ainak eseteiben — ideértve az 
utóbbi §-nak az 1889. XXXVIII. t-c. 6. és 6. 
g-aiban foglalt  kiegészítéseit is— a tényleges 
birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellenében 
ellentmondással élni kívánnak, írásbeli ellent-
mondásukat hat hónap alatt vagyis 1814. aaep-
t e m b e r 15-lk napjáig bezárólag a tlkvi ha-
tósághoz nynjtsák be, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő letelte után el-
lentmondásuk többé figyelembe  vétetni nem fog; 

3. hogy mindazok, akik a tlkv átalakítása 
tárgyában tett intézkedések által, nemkülön-
ben azok, az 1. éa 2. pontban körttlirt esete-
ken kivül az 1892. XXI. t-c. szerinti eljárás 
és az ennek folyamán  történt bejegyzések ál-
tsl előbb nyert nyllvánkönyvi jogaikat bármely 
irányban sértve vélik, ideértve azokat is, akik 
a tulajdonjog arányának az 1889. XXXVIII. 
t-c. 16. g a alapján történt bejegyzését Bérei-
mesnek találják — e tekintetben felszólalá-
sukat tartalmazó kérvényüket u tlkvi hatóság-
hoz hat hónap alatt, vagyis 1914. szeptember 
16-ik napjaig bezárólag nyújtsák be, mert 
ezen meg nem hosszabbítható záros határidő 
elmulta után az átalakításkor közbejött téves 
bevezetésből származó bárminemű igényeket 
jóhiszemű harmadik személyek irányában többé 
nem érvényesíthetik; az említett bejegyzéseket 
pedig csak a törvény rendes utján és csak az 
időközben nyilvánkönyvi Jogokat szerzett har-
madik személyek Jogainak sérelme nélkül tá-
madhatják meg. 

Ezúttal figyelmeztetnek  azok a felek,  akik 
a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat 
adtak át, bogy amennyiben azokhoz egyszers-
mind egyszerű másolatokat ls csatoltak, vagy 
Ilyeneket pótlólag benyújtanak, az eredetieket 
a tlkvi hatóságnál átvehetik. 

A kir. j.-blróság mint tlkvi hatóság. 
Csikszentmárton, 1914. február  12 én. 

Flnta a. k., 
kir. j.-biió. 

A kiadmány hiteléül: 

3 -3 
Kováoa Antal. 

kir. tlkvvezetd. 

Dr. Jekdliu 
Urtád Óvni Brmibav, 

BOagten - Laboratóriumában, 
Kolostor-utoa a. nám alatt 

Magyar bikák 
HAGY SIMON birtokosnál 14 drb. 
2—3 é v e a magyar-erdélyi fe-
hérfajta 

t e n y é s z b i k a 
éa 4 da rab magyar mangalioa 

t e n y é s z k a n 
eladó. A bikák kizárólag nagy tejbo-
zamu anyák után nevelt kiváló erős 
csontosain legelés állatok. A kanok a 
brassói kiállltásou vásárolt díjazott 
anyától és apától szármaro.t fajtiszta 
példányok. 
Saotyor, u. p. I l lye fa lva ,  vasút 

Uzon. 2-3 

363—1913. szám. 

e- g-
Faeladási hirdetmény. 

A osikpálfalvi  közbirtokosság eladja 
Csík pálfalva  községházánál 1914. évi 
március hó 28 án délelőtt 10 órakor 
kezdődő árverésen a Csikvármegye Csik-
pálfalva  kOzség határában levő II. ha-
tárrész „Keresztes-patak" nevll erdejé-
nek mintegy nettó 37 6 kai. bold terű 
létén 4672-1888. F. M. számú rende 
lettel kihasználásra engedélyezett feuyö-
fa  állományát. 

A vágás területe a romániai Agas 
vasúti állomástól 10 6 kilóméter távol-
ságra van. 

Az eladás tárgyát képező faállomány 
törzsenkénti bemérés szerint szalanként 
kibélyegezett 3770 darab 24—104, át-
lag 44 cm. mellmagassági átmérőjű luc 
és jegenyefenyő  (4°/o) mintegy 6696 m' 
fűrészanyagnak  használható kereske-
delmi fát  tartalmaz. 

Kikiáltási ár 43393 korona, bánat-
pénz a kikiáltási ár 10%-a, kihasználási 
időtartam három év. 

Az árverési és szerződési feltételek 
az erdőbirtokos alólirott képviselőjénél, 
továbbá a csíkszeredai m. kir. erdő 
gondnokságnál rendelkezésre állanak. 
Az erdógondnokságnál megtekinthető a 
részletes becslési munkálat is. 

Olyan ajánlatok, melyek az árverési 
és szerződési feltételektől  eltérnek, vagy 
bánatpénzzel ellátva nincsenek, flgye 
lembe nem vétetnek, utóajánlatok el 
nem fogadtatnak. 

írásbeli zárt ajánlatok a szóbeli ár-
verés megkezdése előtt az árverező bi 
zottság elnökénél nyújtandók be. A meg 
ajánlott összeg számokkal és betűkkel 
is kiírandó s az ajánlattevő által az 
ajánlatban kifejezendő  az, hogy az ár 
verési és szerződési feltételeket  teljesen 
ismeri és magát azoknak aláveti. 

Csík pálfalva,  1914. évi március hó 
6 én. 

Gál József, 
blrtokossági elntik. 

2 2 - 1 9 1 4 . 
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Hirdetmény. 
A Csikrákos község közbirtokossága 

közhírré teszi, hogy a folyó  évi már-
cius hó 28-án d e. 10 órakor a Csik-
rákos községházánál nyilvános szóbeli 
és zárt írásbeli versenytárgyalást tart, 
az alábbi fa  készletek értékesítése 
véget. 

1. A szenvedő nevű erdőben kije-
lölt 260 drb tOvön álló 250 köbméterre 
becsült lucfenyő  haszonfa  kikiáltási ára 
1500 korona, azaz egyezerötszáz ko-
rona. 

2. A 700 drb tövön álló 720 köb-
méterre becsült lucfenyő  haszonra ki-
kiáltási ára 4320 korona, azaz négyezer 
háromszázhúsz korona. 

Utóajánlatok nem fogadtatnak  el és 
a kikiáltási áron alul a fakészletek  nem 
adatnak el. 

A szerződési feltételek  megtekint 
hetők a csikrákosi közbirtokosság elnök-
ségénél. 

Csikrákos, 1914. március hó 5 én. 
Sárosi József,  Dobos Féliksz, 

bírt. jegyző. birt. elnök. 

Árverezési hirdetmény. 
A szépvizi Szentháromság-segély-

egyesület az alább irt ingatlan birtokait 
hat egymásután következő évre, folyó 
hó március 15-én délutáni 2 óra-
kor kezdödóleg a papi lakban nyilvá-
nos árverésen haszonbérbe kiadja. 

Kikiáltási árak: 
1. Barackosi havasra 3662 korona. 
2. Hosszusorokra 1220 korona. 
Árverező köteles az árverezés elölt 

a kikiáltás lOVát készpénzben az ár-
verező bizottság kezéhez letenni; to-
vábbá az árverezési feltételeket  aláirni 
annak igazolásául, hogy ó azokat tudja, 
elismeri s magát aláveti azoknak. 

Ezen árverezési feltételek  Szépvizen 
a plébánia lakban, az elnöknél betekint-
hetők. 

Szépviz, 1914. évi március hó 1-én 
tartott közgyűlésből. 

Fáraó Simon, 
2-2 elnök. 

BÜTORRAKTÁRÜ 
Van szerencsém az igen tisztelt 

vevó közönségnek tudomására hozni, 
hogy a s z e z o n r a e l ő k é s z ü l v e , 
uj rakomány bútorom érkezett 
ós abban a kellemes helyzetben vagyuk, 
hogy mindenféle  bútorokban a legké-
nyesebb igényeket is kielégíthe-
t em. — Kívánatra felelősségem  mellett 
házhoz is szállíttatom. — Állandó nagy -
raktár ugy a saját készitésú, va 
lamint h o z a t o t t bútorokban, 
CSI KI-UTCAI saját házamban 
GYEROYÓ8ZENTMIKLÓSON. 

Tisztelettel 6 - 6 

BIBO JÓZSEF. 

Eladó. 
Hófehér  Wiandotte 
amerikai kitűnő téli tojó 
tyukkeltető tojás dara-
bonként 40 fillér.  :: 

Keresztezett erdélyi tyúktojások 
darabonként 2 0 fillér.  A tyúkok 
kitűnő tojó képességéért felelek.  A 
hófehér  W i a n d o t t e a legkitűnőbb 
hustyuk. A megrendeléseket kérem 
kellő időben eszközölni, hogy a szál-
lítás pontos időben teljesíthető 
legyen. Kiváló tisztelettel: 

Lázár Gyula, Gyergyószentmiklós. 
Megrendeléseket szívesen közvetít 
Vákár L. könyvkereskedő, Csíkszereda. 

2 - 6 

Pályázati hirdetmény. 
Alólirott iskolaszék a csikdánfalvi 

községi elemi népiskolánál megüresedett 
tanítói állásra pályázatot hirdet. 

Javadalma: A községtől lakásbér és 
100 korona fizetés,  a többi államsegély. 
Kötelességei lesznek az iskolaszék által 
kijelölt osztályokat tanitani és a faisko-
lát kezelni. Szokásos okmányokkal tá-
mogatott kérések március hó 20-ig 
a községi iskolaszék elnöki címére kül-
dendők be. 

Csikdánfalván,  1914. évi február  hó 
27-én. 

Iskolaszók. 
Egy jó családból való 17 éves fiu, 

ki már huzamosabb ideig volt fűszer-
üzletbe alkalmazva s ezen állását 
hosszasabb betegség folytán  volt 
kénytelen elhagyni, a l k a l m a z á s t 
keres fűszer-  és csemege-üzletbe, 
mint tanuló. Cim a kiadóhivatalba. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses figyelmét  felhívni, 
miszeiint B Rákóczi-utca 23. szám alatti saját házamban levfi 

NYERGES É8 KÁRPITOS ÜZLETEMBEN 
minden e szakmába vágó munkák elkészítését a legnagyobb készség-
gel vállalom és ezt csinos kivitelben, olcsó árak mellett pontosan elké-
szítem. Raktáron tartok a mai kornak megfelelő,  mindenféle  nagysága 

RUGANYOS DIVÁNOKAT ÉS MATRACOKAT 
azért, hogy itt mindenki beszerezhesse szükségletét ép oly olcsó 
árban, mint bármely nagyobb városban. — Továbbá tudatom még 
a mélyen tisztelt közönséggel azt is, hogy állandóan raktáron tartok 

KÉSZ URI KOCSIKAT ÉS URÍ SZÁNKÓKAT. 
Végül a n. é. közönség szíves figyelmét  felhí-
vom azon körülményre, hogy a kocsik, valamiut 
minden e szakba vágó munkák javítását el-
vállalom. Magamot a mélyen tisztelt közön-
ség jóindolulatu pártfogásába  ajánlva, marad-

tam kivájd tisztelettel: 

B á j e r F e r e n c z , nyerges és kárpitos Csíkszeredában. 
DJ kocáiknál, javításoknál és fényeaómól  10°/* árengedményt nyújtok. 

4-26 

Építkezők figyelmébe! 
Bátorkodom a cagyérdemü közönség becses tudomására hozni, hogy 
a mai naptól kezdödóleg, C s í k s z e r e d á b a n a már több éven át 
fennálló  é p i t e s i anyag - és c e m e n t á r u r a k t á r o m a t 

ÉPÍTÉSI É S T E R V E Z É S I I R O D Á V A L KIBŐVÍTVE 
tovább vezetni óhajtom, mielőtt a tisztelt építeni szándékozók építke-
zéseiket megkezdenék a saját érdekeikben építési irodámat felkeresni 
méltóztassanak, mivel a mai kor igényeinek megfelelően,  minden e 
szakmába vágó építkezést és tervezést a legmesszebbmenő verseny-
képességgel modern kivitelben, pontos szavatosság mellett vállalhatom 
el, felvilágosításokat  minden kötelezettség nélkül, bármely időben, minden 
építeni szándékozónak díjtalanul rendelkezésére állok. Kiváló tisztelettel 

N a g y m i h á l y S á n d o r , építési vállalkozó 
Csíkszeredában, Kossuth Lajos-u'oa. Távbeszélő 40. szám. 
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I Menyasszonyi kelengyék, női, férfi  és gyermek fehérnemüek  készítésé. Legelőnyösebb vászonáru, asztalnemű 9 

i 

Menyasszonyi kelengyék, női, férfi  és gyermek fehérnemüek  készítésé. Legelőnyösebb vászonáru, asztalnemű 
és paplan beszerzési forrás.  - Kérje elismert remek mintagyüjteményünk bemutatását, melyet vetelkötele-
zettség nélkül, kívánatra bármikor bemutatunk. OOOOOOOOOOOOOOOOO Minta válaretékot készséggel küldünk I 

SÜRGÖNYCIM: BHRENFBEUND BÁLÁMON, POZSONY TELEFON SZÁM 18-23 

i 
Tisztelettel értesítem Csíkszereda város és vidéke asztalos mes-
tereit és közönségét, bogy Csikszeredábao (Id. Hajnód Józeef  ur 

házában) a Rákóczi-utca 31. szám alatt 

diszműesztergályos műhelyet 
nyitottam. Elvállalok minden e szakmába vágó munkákat a leg-
szakszerűbb és legfinomabb  kivitelben — Készítek l utor disze 
ket, fiiggöny-tartdkat,  ruha-fogasokat,  zongora-székeket, szobor-, 
virág- és kSnyv-álványokat, kugli- és biliárdgolyókat és tekéket stb. 
Javítok hangszereket és mindenféle  szakmámba vágó cikkeket 

Vidéki megrendeléseket is a legpontosabban eszközlök. 
Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába  ajánlva, maradok 

kiváló tisztelettel: 

! 
Vaszi Péter, diszműesztergályos. 

C | X * O K X X X X X X X X X X + • • • • • • • • • • • v • • • • • < > 
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. "i i _ _ • ! » _ I Alólirott mAlr tU .lelettel érteni tem Oslkszut. JÍ éa vidéke mélyen » • t n e s i i e s l Ült kOiOnséfrft,  hogy Csíkszeredában az Api ff  1 Mlhályutca 32. bl 

Í
. ^ _ ! . 7 . á m alatt a kir. kOsjegyzA ur Irodája mellett ' 

ECY  MOPERN TEMETKEZÉSI VÁLLALATOT LÉTESÍTETTEM, 
hol a lcpeeysreröbbtél a legkényesebb Igényeknek megfelelő  kivitelben rendezek temetéseket, 
kikölcsönzött p r i n kocsit, gyertyatartókat és mis felszereléseket.  Állandóan raktáron tnrtok 
sirkoszorukat. Kagy válassták mindenféle  koporsókban és szemfedelekbea.  Célom mérsékelt 
árban tisztességes kiszolgálást nynjtanl. B. pártfogásokat  kérve, maradok kivi tó tiszteletté' 
B I D E R M A N N ^VIKTOR, temetkezési vállalatai 

9 

Szabó Lajosné 
C S Í K S Z E R E D A , 

K O S S U T H 

hölgyfodrász  és hajmunka ter-
mében mindennap délután 
hygienikus fejmosás  villany-
száritással (meleglevegővel). 
L A J O S - U T C A . 

51— 

Karczfalván egy emeleti uri 
l a k á s és ü z l e t h e l y i s é g 

Értekezhetni: 

forgalmas  h e l y e n 
3 z i a d 6 . 

M é s z á r o s Ignáczná l , Karczfalván. 
3 - 5 

Tanárok, tanítók és más érdeklődök figyelmébe I 
fil> M O S T J E L E N T M E G : 

„A WDÁRTÖMÉSZET KÉZIKÖNYVE" 
cimü munka, melyből a madártömészetet bárki elsajátíthatja. 

A 131 oldalon megjelent munkát Szemere 
L á s z l ó , az orníihologitii központ volt liszt-
víaelóje, » zsögödi M a d á r t a n i Á l l o m á s 
( m a d á r t ö m ő i n t é z e t . ) tulajdonosa írta. 
Illusztrálva van dr. Szlávy Tibor és szerző 
fényképfelvételeivel  és r a j z a i v a l . 
A könyvnek Uíás íráDyu használhatósága is van, 
amennyiben benne a különféle  magyarországi 
madártani szakírók által használt madárnevek 
tisztázva vannak egyeztető belQsorosokkal. 

könyvkereskedésében, Csíkszeredában. 
korona 40 fillér  frankó. 

Kapható V á k á r L. 
Ára 2 

I AMERICAN DOLLÁR POWDER W8W8WS MfeMBM 
A tavaszi idój rá* káron hő-

hatásai ellen az arcot az 

AMERIKAI DOLLÁR 
: PUPER : 
oltalmazza ru^gl 

5 s z í n b e n , I c a p -
l i a t é m i J O . d . e r u i t t 

5 , 3 ó s 1 
J s c r o n á é i t . 

«ll'MI'Sll' VilÁli/ >11. W MI' Nll' 
3-26 

A BÜRCER-FÉLE 
„APOSTOL" B I O - M A L Á T A - S Ö R 
a legjobb m ü n c h e n i tápsörökkel vetekedik, kellemes Ize, maláta dm. 
Különösen tápláló anyáknak és álmatlanságban szenvedőknek ajánlható. 
Gyártja BÜRGER A L B E R T sörfőzdéje, Marosvásárhelyt 

C s í k s z e r e d á b a n k é p v i s e l v e : 

Fenyves Aladár sör-nagykereskedő által. 
K a p h a t ó : Nagy Gyula ur fűszer-  és csemege üzletében. 
Valamennyi Jobb kávéház és vendéglőben és naponként 

frissen  csapolva az „ E u r ó p a " vendéglőben. 
64— 

• Máthé Józsefné,  nöi-divatkalap- és k é z i m u n k a ü z l e t e , C s i k s z e r e d a . fl  K o s s u t h v e n d é g l ő v e l s z e m b e n i 
kátzrtését éa női kalapok átalakítását a legújabb divat szerint elvállalja. — Tanúié leányok felvétetnek. 

K i t ü n ö minőségű és l e g m a g a s a b b s z i l á r d s á g ú Portland-Cementet ajánl olcsó áron a 

P o r t l a o d - c * n N Q t g y á r « O g l ţ r ţ s T á r s a i , B r a s s ó . 
Csíkszeredában kapható: ALBERT BALÁZS ÉS FIA VASKERESKEDÉSBEN és NAGYMiH&Y SÁNDOR CEMENTÁRU-RAKTÁRÁBAN. 

Nyomatott Vkr L. könyvnyomdájában, C a a n 




